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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky oznamuje, ze 18.
aprila 2012 bola v Bukuresti prijata Regionalna dohoda o radiokomunikacnej sluzbe na
vnutrozemskych vodnych cestach (RAINWAT).

Listina o pristupe Slovenskej republiky bola podpisana 16. maja 2013 a 29. maja 2013 bola
ulozena u depozitara, ktorym je Vybor RAINWAT so sidlom v Belgickom institate pre postové
sluzby a telekomunikacie.

Dohoda nadobudla platnost 18. aprila 2012 v sulade s kapitolou IV ¢lankom 12.

Pre Slovensku republiku nadobudla platnost 29. maja 2013 v sulade s kapitolou III ¢lankom 8.
Dnom nadobudnutia platnosti tejto dohody sa skoncila platnost Regionalnej dohody o
radiotelefonnej sluzbe na vnutrozemskych vodnych cestach podpisanej v Bazileji 6. aprila 2000
(oznamenie ¢. 7/2006 Z. z.).
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K oznameniu ¢. 324/2013 Z. z.

REGIONALNA DOHODA
o radiokomunikacnej sluzbe na vnatrozemskych vodnych cestach (RAINWAT)

Bukurest 18. aprila 2012
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REGIONALNA DOHODA

O RADIOTELEFONNEJ SLUZBE NA VNUTROZEMSKYCH VODNYCH CESTACH

uzatvorena medzi Spravami nasledujucich krajin:

Rakuska republika, Belgické kralovstvo, Bulharska republika, Chorvatska republika, Ceska
republika, Franciuizska republika, Spolkova republika Nemecko, Madarsko, Luxemburské
velkovojvodstvo, Moldavska republika, Cierna Hora, Holandské kralovstvo, Polska republika,
Rumunsko, Srbska republika, Slovenska republika a Svajciarska konfederacia.

UVOD

Dolupodpisani delegati Sprav krajin uvedenych vysSie, ochotnych implementovat spolocné
principy a pravidla pre bezpecnu prepravu osob a tovarov na vnutrozemskych vodnych cestach,
vzhladom na to, ze:

— harmonizacia radiokomunikacnej sluzby prispeje k bezpecnejSej plavbe na vnutrozemskych
vodnych cestach,

— tato harmonizacia ulahé¢i ti¢innejsie a efektivnejsie vyuzivanie radiového spektra,

— tato harmonizacia sucasne prispeje k efektivnejSiemu, ekonomickejSiemu a riadnemu
spravovaniu plavidiel,

v sulade s ¢lankom 6 Radiokomunika¢ného poriadku (RR) Medzinarodnej telekomunikacnej tinie
(ITU), po vzajomnej dohode a pod podmienkou schvalenia tejto dohody prijali nasledujuce
ustanovenia tykajuce sa radiokomunikacnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach na
svojom uzemi.

Bol ustanoveny vybor s nazvom Vybor RAINWAT, ktory bude spravovat, harmonizovat a
optimalizovat regionalnu dohodu.

KAPITOLA I
TERMINOLOGIA

Clanok 1
Definicie

Terminy, ktoré nie su definované v tejto dohode, budu mat vyznam, ktory im bol priradeny v
Ustave, Dohovore a Radiokomunikac¢nom poriadku (RR) Medzinarodnej telekomunikac¢nej unie
(ITU).

A. Radiotelefénna sluzba a automaticky systém identifikacie vysielaca (ATIS)

Radioteleféonna sluzba na vnutrozemskych vodnych cestach umoznuje zriadenie
radiokomunikacii na Specifické ucely s pouzitim dohodnutych kanalov a dohodnutého
prevadzkového postupu (kategorie sluzieb) pomocou ATIS.

Kategorie sluzieb na vnutrozemskych vodnych cestach:
— Komunikacia medzi plavidlami

Radiova komunikacia medzi lodnymi stanicami
— Navigaéné informacie

Radiokomunikacia medzi lodnymi stanicami a stanicami organov zodpovednych za operacné
sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach. Stanice organov uvedenych vyssie mozu byt
pozemné stanice alebo mobilné.

— Komunikacia medzi plavidlami a pristavnymi organmi

Radiokomunikacia medzi lodnymi stanicami a stanicami organov zodpovednych za operacné
sluzby vo vnutrozemskych pristavoch. Stanice organov uvedenych vysSie su prednostne
pozemneé stanice.
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— Palubna komunikacia

Vnutorna radiova komunikacia na palube plavidla alebo radiova komunikacia v ramci
skupiny tahanych alebo tlacenych plavidiel, ako aj pokyny na manipulaciu pri kotveni alebo
vyvazovani plavidla.

ATIS je systém na automaticku identifikaciu lodnych radiotelefénnych vysielacov podla
Prilohy B eur6pskej normy ETSI EN 300 698-1.

B. Radar

Radiovy rozpoznavaci systém zalozeny na porovnani referenénych signalov s radiovymi
signalmi odrazenymi alebo znovu prenesenymi z urc¢eného miesta.

Radar pouzivany na vnutrozemskych vodnych cestach je sucastou radionavigac¢nej sluzby a
je urceny na prospech a pre bezpe¢nu prevadzku plavidiel.
C. Automaticky systém identifikacie a sledovania plavidiel (ALS)

Komunikac¢ny systém zaloZeny na protokole pouzivajicom namorné mobilné pasmo VHF na
vymenu navigacnych dat.

Vnutrozemsky systém AIS je zaloZzeny na namornom systéme AIS podla Nariadenia o SOLAS
(bezpecnost Zivota na mori) z roku 1974 zmeneného a doplneného Medzinarodnou namornou
organizaciou (IMO).

Systém riecnych informaénych sluzieb (RIS) pouzZiva vnutrozemsky systém AIS. Systém AIS a
radar sa navzajom doplnaju.

Vnutrozemsky systém AIS umoznuje zriadenie systémov lokalizacie plavidiel a sledovania ich
drahy na S$pecifické ucely pomocou dohodnutych kanalov a dohodnutého prevadzkového
postupu.

D. Identifikator namornej mobilnej sluzby (MMSI)
Devatmiestne jedineéné identifika¢né ¢islo, ktoré Spravy prideluju svojim lodnym staniciam.

Prvé tri cislice predstavuju c¢iselny kod identifikacie v namornej doprave (MID), ktory
identifikuje tuto Spravu.

MMSI je povinny na pouzitie vnutrozemského systému AIS. Pre plavidla plavajuce po
vnutrozemskych vodnych cestach, na ktoré sa vztahuju ustanovenia tejto dohody, MMSI musi
vytvorit ich individualny kéd ATIS.

E. Digitalne selektivne volanie (DSC)
Poloautomaticky sposob, ktory IMO urcila ako medzinarodni normu pre zriadovanie
namornych MF, HF a VHF radiokomunikacii.
F. Lodna stanica
Mobilna stanica pouzivana na radiokomunika¢nu sluzbu na vnutrozemskych vodnych
cestach nachadzajuca sa na palube plavidla, ktora nie je trvalo zakotvena.

G. Pozemna stanica
Stanica pouzivana na mobilnu sluzbu, ktora nie je urc¢ena na pouzitie pocas pohybu.
H. Prenosné zariadenia

Radiova stanica, ktora je prenosna, vratane antény a zdroja.

[. Malé plavidla
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Plavidla mensSie ako 20 m, definované v ,Code Européen des Voies de Navigation Intérieure*
(Europske pravidla pre plavbu na vnutrozemskych vodnych cestach — CEVNI).

J. Vystupny vykon (OP)

Priemerné mnozstvo energie dodané pre anténne prenosové vedenie vysielacom pocas
jedného radiofrekvenéného cyklu v stave bez modulacie (vykon nosnej viny).

K. Zmluvné Spravy
— Spravy krajin, ktoré podpisali tato dohodu,
— Spravy krajin, ktoré pristupili k tejto dohode (¢lanok 8).

L. Vybor RAINWAT

Poslanie Vyboru RAINWAT je definované v ¢lanku 6.

M. Administrativne kontaktné miesta

Osoby urcené zmluvnymi Spravami, ktoré su prislusné pre vsetky otazky tykajuce sa
radiokomunikac¢nej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach.

N. Kontaktné miesta databazy informacii o lodiach

Osoby urcené kontakitnymi Spravami, ktoré st prislusné pre vSetky otazky tykajuce sa
identifikacie plavidielv ramci ich jurisdikcie.

KAPITOLA II
VsSeobecné ustanovenia o prevadzkovani sluzby

Clanok 2
Administrativne ustanovenia pre lodné stanice

Administrativnymi ustanoveniami pre lodné stanice sa zaobera Priloha 1.

Clanok 3
Pouzivanie frekvencii

Radiotelefénne zariadenie pouziva VHF frekvencie podla Prilohy 18 Radiokomunika¢ného
poriadku. Frekvencie st ocislované v sulade s touto prilohou.

Pouzivanie kanalov, prenosovych frekvencii a kategorii sluzieb je uvedené v Prilohe 2 a
obmedzenia OP zariadenia st uvedené v Prilohe 3.

Radarové zariadenie na vnutrozemskych vodnych cestach pouziva pasmo 9,2 - 9,5 GHz.

Zariadenie AIS obvykle pouziva frekvencie AIS 1 a AIS 2 z Prilohy 18 Radiokomunikaéného
poriadku.

Clanok 4
Prevadzkové a technické poziadavky radiového vybavenia plavidiel

Prevadzkovymi a technickymi poziadavkami radiového vybavenia plavidiel sa zaobera Priloha 3.
Typ zariadenia musi byt v stulade s Prilohou 2 a Prilohou 3.

Clanok 5
Prevadzkové postupy

Priloha 4 obsahuje ustanovenia tykajiice sa prevadzkovych postupov.
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KAPITOLA III
UPLATNOVANIE DOHODY

Clanok 6
Administrativne spracovanie dohody a kompetencie Vyboru RAINWAT

Vybor RAINWAT bol ustanoveny s cielom spravovaf, harmonizovat a optimalizovat tuto
regionalnu dohodu vratane vsetkych jej priloh, rezoltcii a odporucani.

Najnovsia verzia regionalnej dohody je uverejnena na webovej stranke Vyboru RAINWAT (pozri
Prilohu 7).

Vybor RAINWAT je zlozeny zo zastupcov podpisanych zmluvnych Sprav.

Predseda a podpredseda su voleni clenmi a spomedzi ¢lenov Vyboru RAINWAT na obdobie
Styroch rokov.

Predseda a podpredseda st zodpovedni za administrativne spracovanie regionalnej dohody v
zmysle rokovacieho poriadku, ktory tvori obsah Prilohy 7 tejto dohody.

Clanok 7
Plnenie dohody

Zmluvné Spravy vyhlasuju, Ze prijali a buda uplatnovat ustanovenia dohody, jej priloh,
rezolucii, a pokial to je mozné, aj jej odporucani.

Clanok 8
Pristupenie k dohode

Kazda Sprava, ktora nepodpisala dohodu, moéze kedykolvek ulozit listinu o pristapeni a
schvaleni Vyboru RAINWAT. Zmluvné Spravy budu o tom informované aspon mesiac pred
nasledujucou schédzou Vyboru RAINWAT.

Pristapenie k dohode, ktoré nadobudne platnost dinom uloZenia, bude vykonané bez vyhrad a
bude sa vztahovat na dohodu v zneni platnom v ¢ase pristapenia.

Clanok 9
Vypovedanie dohody

Kazda Sprava ma pravo kedykolvek odstupit od dohody na zaklade oznamenia zaslaného Vyboru
RAINWAT. Tato vypoved nadobudne platnost po uplynuti Siestich mesiacov odo dna prijatia
oznamenia Vyborom RAINWAT.

Clanok 10
Koordinacia pridelovania frekvencii

Pridelovanie frekvencii a jeho koordinacia bude vykonavané v sulade s poslednou verziou
dohody HCM! a pre krajiny, ktoré nie st stranami uvedenej dohody o koordinacii, bude
vykonavané v sulade s poslednou verziou Odporucania T/R 25-08 Eurdpskej konferencie
postovych a telekomunikac¢nych administrativ (CEPT) alebo budiu vykonavané v sulade s dvoj-
alebo viacstrannymi dohodami.
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Clanok 11
Oznamenie dohody ITU a informovanie inych organizacii

V sulade s clankom 6 Radiokomunikac¢ného poriadku predseda Vyboru RAINWAT oznami
Generalnemu tajomnikovi ITU uzatvorenie a obsah tejto dohody a poskytne mu podrobnosti o
— kazdej Sprave, ktora pristupi k tejto dohode,
— kazdej Sprave, ktora vypovie tuto dohodu,
— zaniku dohody.

Na zaklade odporucania vyboru bude predseda informovat o tychto zmenach aj dalSie
organizacie.

KAPITOLA IV
ZAVERECNE USTANOVENIA

Clanok 12
Nadobudnutie platnosti

Tato dohoda nadobudne platnost 18. aprila 2012. Od toho istého dna nahradi Regionalnu
dohodu o radiotelefénnej sluzbe na vnutrozemskych vodnych cestach, uzatvorenu v Bazileji 6.
aprila 2000.

NA DOKAZ TOHO dolupodpisani delegati Sprav krajin uvedenych vyssie podpisali v mene
svojich Sprav originaly vo francuzskom, v anglickom a nemeckom jazyku, pricom v pripade sporu

bude autenticky francuzsky text. Tieto originaly zostanu ulozené v archive Vyboru RAINWAT.

Jedna overena kopia v kazdom jazyku bude poslana kazdej zmluvnej Sprave v sulade s
rokovacim poriadkom, ktory tvori Prilohu 7.

Dané v Bukuresti 18. aprila 2012 vo franctuzskom, v anglickom a nemeckom zneni.

Meno podpis

za Spravu Rakuskej republiky

za Spravu Belgického kralovstva

za Spravu Bulharskej republiky

za Spravu Chorvatskej republiky

za Spravu Ceskej republiky

za Spravu Francuzskej republiky

za spravu Spolkovej republiky Nemecko

za Spravu Madarska

za Spravu Luxemburského velkovojvodstva

za Spravu Moldavskej republiky

za Spravu Ciernej Hory

za Spravu Holandského kralovstva

za Spravu Polskej republiky

za Spravu Rumunska

za Spravu Srbskej republiky

za Spravu Slovenskej republiky

za Spravu Svajéiarskej konfederacie
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PRILOHA 1

ADMINISTRATIVNE USTANOVENIA PRE LODNE STANICE

1. VSEOBECNE

1.1

1.2

1.3

1.4

Licencie lodnych stanic

Ziadna lodna stanica nesmie byt zriadena alebo prevadzkovana bez licencie lodnej stanice
(dalej uvadzana ako SSL) vydanej prisluSnym organom krajiny, v ktorej je plavidlo
zaregistrované. Format SSL musi byt v sulade s Odportuc¢anim 7 (Rev. WRC-97).

Osvedcenia operatorov

Prevadzka lodnej stanice bude vykonavana osobou, vlastniacou osvedcenie operatora na
prevadzkovanie radioteleféonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach. Poziadavky
tykajuce sa ziskavania a vydavania osvedceni operatorov na prevadzkovanie radiotelefonne;j
sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach st obsiahnuté v Prilohe 5.

Harmonizované osnovy pre skusku, ktora je podmienkou ziskania osvedcenia operatora na
prevadzkovanie radioteleféonnej sluzby, s opisané v Odporucani ¢. 3 tejto dohody.
Osvedcenie operatora vydané v sulade s ustanoveniami clanku 47 Radiokomunikacného
poriadku opravnuje vlastnika aj na prevadzkovanie lodnej stanice na vnutrozemskych
vodnych cestach.

Dokumentacia lodnej stanice

Na palube plavidla sa musia nachadzat nasledujiice dokumenty:

— SSL podla odseku 1.1,

— Osvedcenia operatora podla odseku 1.2,

— Prirucka tykajuica sa radiotelefénnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach
(vSeobecna cast a relevantné regionalne ¢asti) definovana Rezoluciou €. 1 tejto dohody.

Kontrola lodnej stanice

Pred uvedenim do prevadzky moézZe byt lodna stanica podrobena kontrole prislusnym
organom, ktory vydal SSL. Neskor moze tento organ vykonavat pravidelné kontroly.
Prislusné Spravy krajin, ktoré plavidlo navstivi, mozu skontrolovat tato stanicu v sulade s
¢lankom 49 Radiokomunika¢ného poriadku. Tieto Spravy mézu poziadat o predloZzenie SSL
na ucely jej preskiimania. Osoba, ktora je zodpovedna za stanicu, ulah¢i preskiimanie SSL.
Ak SSL nemoze byt predlozena alebo ked sa zistia iné zjavné nezrovnalosti, prislusné
Spravy mozu skontrolovaf radiové zariadenia, aby sa presvedéili, Ze splfiaja podmienky
uloZzené touto dohodou. Okrem toho kontroléri maju pravo poziadat o predlozenie
osvedCenia operatora vlastneného osobou, ktora prevadzkuje stanicu, ale nemoézu
pozadovat osvedcenie o odbornej sposobilosti. V pripade zistenia nezrovnalosti prislusna
Sprava moze vybrat poplatok na tucely pokrytia nakladov na kontrolu. Kapitan plavidla
musi byt o tom informovany.

Ak prislusna Sprava povaZuje za potrebné pouzit postup uvedeny vyssie, Sprava krajiny
registracie lodnej stanice bude o tom okamzite informovana. DalSie napravné opatrenia, ak
st potrebné, mozu byt prijaté po konzultacii medzi prisluSnymi Spravami.

2. IDENTIFIKACIA LODNEJ STANICE

2.1

2.2

2.3

Kazda lodna stanica pouzivana v ramci radiokomunikac¢nej sluzby na vnutrozemskych
vodnych cestach bude mat volaciu zna¢ku, oficidlny nazov plavidla, kod ATIS, ktory musi
splnat technické poziadavky uvedené v Prilohe B ETSI EN 300 698-1 a ak je vybavena AIS
zariadenim, MMSI. Volacie znacky plavidiel buda vytvarané v sulade s clankom 19
Radiokomunika¢ného poriadku.

V kategériach sluzby komunikacia medzi plavidlami, navigaéné informacie a komunikacia
medzi plavidlami a pristavnymi organmi sa bude pouzivat oficialny nazov plavidla.

Volacia znacka bude pridelena aj prenosnému zariadeniu pouzivanému pre kategoriu
sluzby palubna komunikacia. Pouzivanie tejto volacej znacky je nepovinné.



324/2013 Z. z. Zbierka zakonov Slovenskej republiky Strana 9

3. Kod ATIS
Struktiira kodu ATIS je nasledovna (ETSI EN 300 698-1, Priloha B):

Z MID X1 X2 X3 X4 X5 X6

Z MID X1X2 X3X4X5X6

Predstavuje ¢islo [MID = Namorny predstavuje druhé 4 cislice volacej

9 identifikator krajiny alebo treti znak volacej znacky
registracie plavidla znacky, pricom

(Z = vzdy 9) (ITU-R)

01 predstavuje A,
02 predstavuje B,
03 predstavuje C,

atd.

Priklady prevodu radiovej volacej znacky na kod ATIS
PRIKLAD 1 (druhy znak):

volacia znacka = FM8075

Kod ATIS plavidla bude vytvoreny nasledovne:
ZMID X X,8075

Z=9

MID = pre Francuzsko 227

druhy znak = M => X X, = 13

Kod ATIS plavidla:

9227 13 8075

PRIKLAD 2 (treti znak):

volacia znacka = OED9999

Kod ATIS plavidla bude vytvoreny nasledovne:
ZMID X X,9999

Z=9

MID = pre Rakusko 203

treti znak = D=> X X, = 04

Kod ATIS plavidla:

9 203 04 9999

4. Postup pre plavidla plaviace sa po vnutrozemskych vodnych cestach, na ktoré sa vztahuju
ustanovenia regionalnej dohody
Pouzivanie systému ATIS je povinné pre vSetky tieto plavidla. Vlastnici lodi st povinni vybavit
svoje plavidla zariadenim zluc¢iteInym so systémom ATIS a platnym kédom ATIS.
Pre plavidla uvedené v prvom odseku koéd ATIS bude vygenerovany tak, ze MMSI sa doplni a
prida sa ¢islo ,,9“ ako uplne prva cislica.
Napriklad, ak MMSI je 220278025, kod ATIS bude 9220278025.
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PRILOHA 2

TABULKY KANALOV, PRENOSOVYCH FREKVENCII A KATEGORIE SLUZIEB PRE
VNUTROZEMSKE VODNE CESTY

1. Tabulka 1
Tato tabulka uvadza pouzivanie VHF kanalov zmluvnymi Spravami na vnutrozemskych
vodnych cestach v sulade s kanalovym rastrom Prilohy 18 Radiokomunika¢ného poriadku.
Stipce 1 az 3 uvadzaju kanalovy raster, ktory je uvedeny v Prilohe 18 Radiokomunikaéného
poriadku.
Stlpce 4 az 6 uvadzaju pouzivanie kanalov podla kategérii sluZieb.
Stlpce 7 az 23 uvadzaju pouzivanie prislusnych zmluvnych Sprav (nazvy krajin st podla kédov
ITU).
Y = kanal, ktory zmluvné Spravy mo6zu pouzivat na svojich vnutrozemskych vodnych cestach.
N = kanal, ktory zmluvné Spravy nemozu pouzivat na svojich vnutrozemskych vodnych cestach.
Y! = Specialne ustanovenia v danej krajine (pozri tabulku 2)

Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikacnéh
o poriadku
1 (2 [3 [4 |5 |6 |7 |8 |9 |10 |11 (12 (13|14 |15 |16 |17 |18 |19 (20 (21 (22 |23
Ka |Prenos |[Ko [Ko|Na|A |IB [B |[C [ID [F HH |HIL (M [MI[P |[R [S |S [S
nal|ové m m |v. U [E |U |(Z N [O IR |[U D I|N [O |O [R |V |U
frekve |u- |u- |inf [T |L (L |E G |IL [V XA I|E |L |[U|B |[K [I
ncie nik |nik|o
(MHz) |aci |aci
z |z |2 |2
lod |po [Ii€ M€
ny |bre dzi |dzi
ch |z-
sta |ny |Pla|pla
nic |ch [Vid |vid
sta|’ |
nic la |lo
mi (m
a
pri
sta
VO
m
60 |15 |16 X [N |Y [N |JY |Y IN IN [Y [N |[Y [N Y |Y [N [N |N
6.0|0.6
25 (25
01 (15 |16 X [N |Y [N IN |JY [N IN |[Y [N |[Y [N Y |Y [N |Y N
6.0(0.6
50 |50
61 |15 |16 X IN|Y N IN[Y IN [N |Y [N |[Y |N Y |Y [N |[Y |N
6.0|0.6
75 |75
02 (15 |16 X [N |Y [N IN |Y IN IN [Y [N |Y [N Y |Y [N |Y N
6.1(0.7
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny bre|dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla. 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
62 |15 |16 X IN|Y IN [N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.1(0.7
25 (25
03 |15 |16 X IN Y INI[Y [Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.1/0.7
50 |50
63 |15 |16 X IN|Y IN I[N |[Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.1(0.7
75 |75
04 |15 |16 X IN|Y IN N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.2]10.8
00 (00
64 |15 |16 X IN|Y IN [N |[Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.2]10.8
25 |25
05 (15 |16 X IN|Y IN I[N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.2(0.8
50 (50
65 |15 |16 X IN|Y IN N |[Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N I[N |N
6.2]10.8
75 |75
06 (15 |15 (X N [Y IN [Y IY'I[Y [N |Y I[N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.316.3
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny bre|dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla. 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
66 |15 |16 X IN|Y IN [N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.3(0.9
25 (25
07 |15 |16 X IN|Y IN N |[Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.3/10.9
50 |50
67 |15 |15 X IN Y IN[Y [Y [N IN [Y! IN |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.316.3
75 |75
08 |15 |15 |X Y |Y [N |[YT]Y |[Y I[N [Y [N [Y |N Y |Y [N |Y |Y
6.4|6.4
00 (00
68 |15 |15 X IN|Y IN [N [Y [Y IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.416.4
25 |25
09 (15 |15 X IN |Y IN [Y [Y! [N [N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.4(6.4
50 (50
69 |15 |15 X IN Y IN[Y [Y ! IN |Y I[N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.416.4
75 |75
10 |15 |15 |X Y IYI[Y |Y |[Y |[Y |[Y [Y |Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
6.5(6.5
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny |bre dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nic Ch Vid Vld
sta |~ -
nic la. 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
70 |15 |15 N [N IN [N |Y [N IN [Y! IN [N [N N [Y [N [N |N
6.5(6.5
25 (25
11 (15|15 | |X Y |Y [Y |Y [Y INJ|Y [Y |[Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
6.5|6.5
50 |50
71|15 |15 | (X Y |Y [Y |Y |Y |[Y]Y [Y |Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |N
6.5(6.5
75 |75
12 (15 |15 | |X Y |Y [Y |Y |[Y |[Y |[Y [Y |Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |N
6.6/6.6
00 (00
72 (15 |15 (X Y |Y [Y |[Y']Y |Y [N (Y!'|]Y [Y |N Y |Y [Y |Y [|Y
6.6/6.6
25 |25
13 |15 |15 |X YUY [Y [Y [Y [Y [Y |Y [Y |Y |Y Y |Y (Y! |Y! |Y
6.6/6.6
50 (50
73 |15 |15 X 1Y Y'Y [N [Y I[N [Y Y'Y |Y [Y Y |Y (Y! |Y! |N
6.6/6.6
75 |75
14 |15 |15 X Y |Y Y'Y |Y Y Y Y |Y [Y |Y |N
6.7(6.7
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny bre|dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
74 {15 |15 | |X N [Y INI[Y |Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
6.7(6.7
25 (25
15 (15 |15 Y Y [Y |Y [Y |[Y |[Y [Y |[Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
6.716.7
50 |50
75|15 |15 | (X N [y |Y [N |Y [Y!IN |Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
6.7(6.7
75 |75
16 |15 |15 N [Y |Y [Y |Y [Y |[Y']Y |[Y |[N |Y Y |Y (Y! IN |N
6.8]6.8
00 (00
76 |15 |15 X IN Y |Y IN[Y [N N |Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
6.8]6.8
25 |25
17 |15 |15 Y |Y [Y |Y |[Y |[Y |[Y [Y |Y |[Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
6.8]6.8
50 (50
77 |15 |15 |X Y |Y [N |Y |[Y |[Y I[N [Y [N [Y |N Y |Y [Y |Y |Y
6.8]6.8
75 |75
18 |15 |16 X 1Y YWI|IY IN[Y |[Y [Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
6.9(1.5
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny bre|dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
78 |15 |16 X 1Y |[Y |[Y IN[Y [N Y |Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
6.9(1.5
25 (25
19 (15 |16 X 1Y |[Y |Y IN[Y |[Y [Y |[Y |[Y |Y [|[Y Y |Y [Y |Y |Y
6.9|1.5
50 |50
79 |15 |16 X IN IY!IN[Y [Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |Y
6.9(1.5
75 |75
20 |15 |16 X 1Y YWY [N [Y |Y [Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.0|1.6
00 (00
80 |15 |16 X 1Y YWY |[Y [Y [N Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.0|1.6
25 |25
21 |15 |16 X IN|Y IN I[N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
7.0(1.6
50 (50
81 |15 |16 X IN|Y IN N |[Y [N I[N |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
7.0|1.6
75 |75
22 (15 |16 X 1Y YWI|IY IN[Y |[Y [Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |Y
7.1(1.7
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
7z 7z a a
lod [po |™M€|me
ny bre|dzi |dzi
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
82 |15 |16 X 1Y YWI|IY I[N [Y |[Y [Y Y'Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.111.7
25 (25
23 |15 |16 X 1Y Y'Y IN[Y Y'Y |Y |[Y |Y [Y Y |Y [Y |Y |N
7.111.7
50 |50
83 |15 |16 X IN|Y INI[Y [Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N |Y |N
7.1(1.7
75 |75
24 |15 |16 X 1Y |[Y |[Y IN[Y IN|Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.2]11.8
00 (00
84 |15 |16 X 1Y |[Y |Y IN[Y [N |[Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.211.8
25 |25
25 (15 |16 X 1Y |[Y |[Y IN[Y IN|[Y |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.2(1.8
50 (50
85 |15 |16 X IN Y INI[Y [Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N I[N |N
7.211.8
75 |75
26 (15 |16 X 1Y |[Y [Y |[Y Y YIY |[Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.3(1.9
00 (00
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Kanalovy |Kategorie |Pouzivanie zmluvnych Sprav
raster sluzieb
uvedeny
v Prilohe
18
Radiokom
unikac¢néh
o poriadku
1 (2 |3 (4 |5 (6 |7 (8 |9 (10|11 (12|13 |14 |15 |16 (17 |18 (19 |20 (21 |22 |23
Ka (Prenos [Ko |[Ko[Na|A |[B |[B |IC |[D |[F [HH|HIIL M [MI(P |[R [S |S |S
nal|ové m m |v. (U ([E |U (Z N |[O |[R |U |DIN |[O [O IR [V (U
frekve |u- [u- |inf [T |L (L |E G |IL [V X |A |[E |IL |U |IB |[K |I
ncie nik [nik|o
(MHz) |aci |aci
Z |z |12 |2
lod [po |™M€|me
ny bredZIdZI
ch |z-
sta [ny pla |pla
nicch VldVld
sta |~ -
nicla 10
mi (m
a
pri
sta
vo
m
86 |15 |16 X IN|Y IN [N |[Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [N I[N |N
7.3(1.9
25 (25
27 |15 |16 X 1Y [Y [Y [Y [Y IN[Y |Y |[Y |Y [|[Y Y |Y [Y |Y |N
7.3|1.9
50 |50
87 |15 |15 X IN|Y IN[Y |[Y |[Y IN |Y I[N |Y [N Y |Y [N |Y |N
7.3(7.3
75 |75
28 |15 |16 X 1Y |[Y [Y |[Y [Y Y'Y |Y |[Y |Y |Y Y |Y [Y |Y |N
7.412.0
00 (00
88 |15 |15 X IN Y IN[Y [Y [N IN |Y [N |Y [N Y |Y [Y |Y |N
7.4\7.4
25 |25
Al |16 |16 Y Y [Y [Y Y'Y |Y [Y [N [Y |N Y |Y [Y |Y [
S (1.9(1.9
1 |75 |75
Al |16 |16 Y |Y [Y |[Y Y'Y |Y [Y [N [Y |N Y |Y [Y |Y |[©!
S 12.0|2.0
2 |25 (25

2. Tabulka 2 Specialne predpisy
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Zbierka zakonov Slovenskej republiky

Kanal Krajina Specialne predpisy
Prenosové frekvencie
(MH2z)
Z lodnych z
stanic pobrezny
ch
stanic
60|156.025 160.625
01 156.050 160.650
61|156.075 160.675
02 156.100 160.700
62|156.125 160.725
03 156.150 160.750
63|156.175 160.775
04 156.200 160.800
64|156.225 160.825
05 156.250 160.850
65|156.275 160.875
06 156.300 156.300 |D, SUI Tento kanal nemoéze byt pouzivany
medzi km 150 a km 350 na Ryne.
66|156.325 160.925
07 156.350 160.950
67|156.375 156.375 |[HOL Tento kanal sa pouziva pocas operacii
na zaistenie bezpecnosti na Severnom
mori, [Jsselmeer, Waddenzee, Ooster-
and Westerschelde.

08 156.400 156.400 |CZE Tento kanal sa pouziva pre kategoriu

sluzby naviga¢né informacie.
68|156.425 156.425

09 156.450 156.450 |- Tento kanal moéze byt pouzivany aj na
pilotaz, zakotvenie, vlecenie
a na iné navigacné ucely.

D, SUI Tento kanal nemoéze byt pouzivany
medzi km 150 a km 350 na Ryne.
69(156.475 156.475 (F Tento kanal nemoéze byt pouzivany vo
vzdialenosti do 40 km od pobrezia alebo
usti riek.

10 156.500 156.500 |- Tento kanal je prvy kanal na
komunikaciu medzi plavidlami, ak
prislusny organ neurcil iny kanal.

BEL Tento kanal sa pouziva aj na
komunikaciu medzi plavidlom a
pristavnymi organmi na réznych
miestach.

70|156.525 156.525 |- DSC sa nesmie pouzivat na

vnutrozemskych vodnych cestach.

- DSC sa méze pouzivat v zmieSanych
namornych oblastiach. Tieto oblasti
budu definované vnutrostatnymi

324/2013 Z. z.
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Kanal Krajina Specialne predpisy
Prenosové frekvencie
(MH2z)
Z lodnych z
stanic pobrezny
ch
stanic

predpismi a uverejnené v Regionalnej
Casti prirucky.

HOL Na velkych vnutrozemskych vodnych
cestach (Waddenzee, Ijsselmeer, Ooster-
a Westerschelde), ktoré spadaju do
kompetencie holandskej pobreznej
straze. Pouzivanie DSC na tychto
vodnych cestach je dobrovoIné.

11 156.550 156.550
71(156.575 156.575 |F Tento kanal sa nesmie pouzivat vo
vzdialenosti do 40 km od pobrezia alebo
usti riek.
12 156.600 156.600
72(156.625 156.625 |- Tento kanal moze byt pouzivany
na komunikaciu spolocenského
charakteru.
CZE Tento kanal sa pouziva pre kategoriu

sluzby komunikacia medzi plavidlom a
pristavnymi organmi.

HOL Tento kanal sa pouziva na zachranné a
vleCné operacie a moze sa pouzivat aj na
komunikaciu socialneho charakteru.

13 156.650 156.650 Tento kanal sa pouziva pre kategoriu
AUT, BUL, |sluzby komunikacia medzi plavidlom a
HNG, HRYV, |pristavnymi organmi.

MDA, ROU
SRB, SVK

73(156.675 156.675 Tento kanal sa pouziva pre kategoriu
AUT, BUL, |sluzby komunikacia medzi plavidlom a
HNG, HRV, |pristavnymi organmi.

MDA, ROU
SRB, SVK

HOL Tento kanal je pouzivany narodnou
pobreznou strazou Holandského
kralovstva na komunikaciu pocas
operacii zameranych na odstranovanie
dosledkov ropného znecistenia v
Severnom mori a na spravy na zaistenie
bezpecnosti na Severnom mori,
Waddenzee, IJsselmeer, Ooster- a
Westerschelde.

BEL Tento kanal sa pouziva na komunikaciu
pocas operacii zameranych na
odstranovanie dosledkov ropného
znecistenia na Severnom mori.
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Kanal Krajina Specialne predpisy
Prenosové frekvencie
(MH2z)
Z lodnych z
stanic pobrezny
ch
stanic
14 156.700 156.700 |- S povolenim od prislusného organu

moze byt tento kanal pouzivany len
doc¢asne a na zvlastne udalosti.

CZE Tento kanal sa pouziva pre kategoriu
sluzby naviga¢né informacie.

741156.725 156.725

15 156.750 156.750 |- Tento kanal sa moze pouzivat len pre
kategoriu sluzby palubna komunikacia
s vynimkou malych plavidiel (pod 20
metrov) definovanych v Code Européen
des Voies de Navigation Intérieure
(CEVNI).

75(156.775 156.775 |- Tento kanal sa pouziva na satelitné
zistovanie automatického systému
identifikacie a sledovania plavidiel (AIS)
schopného zabezpecovat celosvetova
prevadzku na moriach a
vnutrozemskych vodnych cestach.

F Pouzivanie tohto kanalu je vyhradené
organom vnutrozemskych vodnych ciest
na ucely riadenia a udrzby.

16 156.800 156.800 |- Tento kanal sa mo6ze pouzivat len na
tiesnové a bezpecnostné volania a
volania v zmiesanych namornych
oblastiach.

HNG Tento kanal sa moze pouzivat len na
tiesnové a bezpecnostné volania a
volania.

Tento kanal sa pouziva ako prvy kanal
BUL na komunikaciu medzi plavidlami
HRV, ROU |[namiesto kanalu 10, a to len na ucely

MDA, SRB |Volania.
76|156.825 156.825 |- Tento kanal sa moze pouzivat aj na

pilotaz, zakotvenie, vlecenie a na iné
navigacneé ucely.

Vystupny vykon bude automaticky
znizeny na hodnotu medzi 0,5a 1 W.

Tento kanal sa pouziva na satelitné
zistovanie automatického systému
identifikacie a sledovania plavidiel (AIS)
schopného zabezpecovat celosvetovi
prevadzku na moriach.

17 156.850 156.850 |- Tento kanal sa moze pouzivat len pre
kategoriu sluzby palubna komunikacia
s vynimkou malych plavidiel (pod 20
metrov) definovanych v Code Européen
des Voies de Navigation Intérieure
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Kanal Krajina Specialne predpisy
Prenosové frekvencie
(MH2z)
Z lodnych z
stanic pobrezny
ch
stanic

(Europske pravidla pre plavbu na
vnutrozemskych vodnych cestach -

CEVNI).
77(156.875 156.875 |- Tento kanal sa moze pouzivat na
komunikaciu socialneho charakteru.
18 156.900 161.500 |BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na

komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom na réznych miestach.

78|156.925 161.525
19 156.950 161.550
79(156.975 161.575 |BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na

komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom na roéznych miestach.

20 157.000 161.600 (BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na
komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom na réznych miestach.
80|157.025 161.625 |BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na

komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom na réznych miestach.

21 157.050 161.650
81|157.075 161.675
22 157.100 161.700 |(BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na

komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom na réznych miestach.

82(157.125 161.725 |[BEL, HOL |Tento kanal sa méze pouzivat na prenos
sprav tykajacich sa doplfiania paliva a
zasobovania potravinami. Vystupny
vykon musi byt ru¢ne znizeny na
hodnotu medzi 0,5a 1 W.

23 157.150 161.750 |BEL Tento kanal sa pouziva aj ako kanal na
komunikaciu medzi plavidlom a
pristavom a ,kanal malych pristavisk*“
na roznych miestach.

F Pouzivanie tohto kanalu je vyhradené
organom vnutrozemskych vodnych ciest
na ucely riadenia a udrzby.

83|157.175 161.775
24 157.200 161.800
84|157.225 161.825
25 157.250 161.850
85|157.275 161.875
26 157.300 161.900 |F Pouzivanie tohto kanalu je vyhradené

organom vnutrozemskych vodnych ciest
na Ucely riadenia a udrzby.

86(157.325 161.925
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Kanal Krajina Specialne predpisy
Prenosové frekvencie
(MH2z)
Z lodnych z
stanic pobrezny
ch
stanic
27 157.350 161.950
87|157.375 157.375 |- Tento kanal sa modze pouzivat aj na

pilotaz, zakotvenie, vlecenie a na iné
navigacneé ucely.

28 157.400 162.000 |F Pouzivanie tohto kanalu je vyhradené
organom vnutrozemskych vodnych ciest
na ucely riadenia a udrzby.

88|157.425 157.425 |- S povolenim od prislusného organu
moze byt tento kanal pouzivany len
docasne a na zvlastne udalosti.

AlS 1 161.975 161.975 |- Tento kanal sa pouzZiva na automaticky
systém identifikacie a sledovania
plavidiel (AIS) schopny zabezpecovat
celosvetovu prevadzku na moriach a
vnutrozemskych vodnych cestach.

D, SUI Pevna stanica sa nesmie nainstalovat
na ohrozenom mieste medzi km 174 a
350 na Ryne. Je potrebna koordinacia
so Svajciarskom podla postupu HCM.

AlIS 2 162.025 162.025

Tento kanal sa pouziva na automaticky
systém identifikacie a sledovania
plavidiel (AIS) schopny zabezpecovat
celosvetovu prevadzku na moriach a
vnutrozemskych vodnych cestach.

D, SUI Pevna stanica sa nesmie nainstalovat
na ohrozenom mieste medzi km 174 a
350 na Ryne. Je potrebna koordinacia
so Svajciarskom podla postupu HCM.
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PRILOHA 3

Prevadzkové a technické poziadavky zariadeni
1. VSeobecne

a) Lodnu stanicu pouzivanu na radiotelefénnu sluzbu na vnutrozemskych vodnych cestach
moze tvorit bud samostatné zariadenie pre kazdu z kategoérii sluzby uvedené nizsie, alebo
zariadenie na kombinacie niektorych z tychto kategorii.

b) Lodna stanica méze byt okrem toho vybavena radarom a/alebo transpondérom AIS.

c) Plavidlo, ktoré je vybavené VHF zariadenim a ma licenciu na pouzivanie tohto zariadenia v
sulade s touto dohodou, moéze tieZ pouzivat prenosné VHF zariadenia pre kategoriu sluzby
palubna komunikacia.

d) Ak sa lodna stanica pouziva pre niekolko kategorii sluzby a musi byt stale odpoc¢uvana, bude
zabezpeceny sucasny prijem na vsetkych aktualne pouzivanych kanaloch.

e) Dvojité odpociivanie nie je povolené.
f) Pouzivanie DSC nie je povolené na vnutrozemskych vodnych cestach.

g) Radiotelefonne zariadenie pouzivané na vnutrozemskych vodnych cestach na kanaloch
uvedenych v prilohe 2 dohody bude splfiat nasledujtiice normy ETSI alebo v pripade krajin,
ktoré implementovali smernicu EPaR 1999/5/ES, bude spliiat asporn tiito smernicu:2)

— ETS 300 698 tykajuca sa pevnych VHF zariadeni (kanaly uvedené v tabulke 1 prilohy 2),

— EN 301 178 tykajuca sa prenosnych VHF zariadeni (kanaly uvedené v tabulke 1 prilohy 2.

Okrem tychto poziadaviek bude zariadenie splnat prislusné casti EN 60945 s nazvom
.Namorné navigacné a radiokomunikacné zariadenia a systémy. VSeobecné poziadavky -
Skusobné metody a pozadované vysledky skuSok®.

h) Na ulahcenie vySetrovania incidentov tykajucich sa bezpecnosti navigacie, je Ziaduce
zabezpecit zariadenia na zaznamenavanie radiovej komunikacie.

i) Okrem predpisov uvedenych vysSSie Spravy mozu na svojom uzemi povolif pouzivanie
prenosného VHF radiotelefonu na bezpecnostné ucely pre kategériu sluzby komunikacia
medzi plavidlami, navigacné informacie a komunikacia medzi plavidlami a pristavnymi
organmi na palube malych plavidiel na vnutrozemskych vodnych cestach. Spravy, ktoré
povolia pouzivanie tychto radii, by to mali uviest v regionalnej casti priloZzenej k Prirucke
tykajucej sa radiotelefonnej sluzby na vnuitrozemskych vodnych cestach.

V pripade povolenia tohto typu pouzitia Spravy by mali vziat do tvahy nasledujuce aspekty:
— Prenosny VHF radioteleféon bude spojeny s plavidlom a bude sa pouzivat len na palube tohto
plavidla.

— Prenosny VHF radioteleféon bude uvedeny v licencii.

— Uzivatel bude vlastnit prislusné osvedcenie na jeho pouzivanie.

2. Dalsie poziadavKky na trvalo nainstalované pevné radiotelefonne VHF zariadenia

2.1 Tlacidlo na prepinanie hovoru

Na prevadzkovanie vysielaca sa na prepinanie hovoru pouzije tlacidlo s nearetovanou
pruzinou (momentové tlacidlo). Toto tlacidlo mo6ze byt ovladané rukou alebo nohou.

2.2 Antény
Antény budu vSesmerové v horizontalnej rovine.

Nie su povolené antény so ziskom >1,5 alebo < -3 dB vzhladom na dip6l lambda/2.
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Prevadzkovanie lodnej stanice pre radiokomunika¢nu sluzbu na vnutrozemskych vodnych

cestach moze vykonavat len operator vlastniaci platné osvedcenie radiooperatora.
Postup na ziskanie osvedcenia radiooperatora bude podliehat nasledujiicim podmienkam:

1.

Na skuske vykonanej v sulade s odporucanim ¢. 3 uchadzac poskytne dokaz aspon o
nasledujucich poznatkoch:

— ustanoveni tykajucich sa radiotelefénnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach (a najméa
ustanoveni Prirucky tykajucej sa radioteleféonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach),

— prevadzkovani VHF stanice,

- radiokomunikaénych postupov pre bezpecnost plavby na vnutrozemskych vodnych cestach,

— vysielani a prijimani sprav.

. Osvedcenie bude vydané v sulade s ¢. 47.10 — ¢. 47.17 clanku 47 Radiokomunikacného

poriadku. Na ulahc¢enie overenia osvedceni tieto budu obsahovat okrem textu v narodnom
jazyku aj preklad, prednostne v anglickom jazyku. Osvedcenie bude obsahovat vyhlasenie
drzitela, Ze bude zachovavat komunikacéné tajomstvo.

. Na ulahéenie vzajomného uznavania osvedcenie vydané v sulade s odporuc¢anim ¢. 3 by malo

obsahovat odkaz na toto odporucanie.

Osvedcenia operatorov vydané v sulade s tymito podmienkami alebo s predoslym ¢lankom 55
(RR edicia 1990, revidovany v r. 1994) alebo ¢lankom 47 Radiokomunikaéného poriadku budu
uznané vsetkymi zmluvnymi Spravami bez dalSich obmedzeni.
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PRILOHA 6

DATABAZA INFORMACII O PLAVIDLACH

1. VSeobecne

Bola vytvorena databaza informacii o plavidlach. Obsahuje vSetky volacie znacky, oficialne
nazvy plavidiel, kody ATIS a MMSI krajin, ktoré podpisali ,Regionalnu dohodu o
radiokomunikacnej sluzbe na vnuitrozemskych vodnych cestach®.

Pomocou volacej znacky alebo oficidlneho nazvu plavidla alebo kédu ATIS alebo MMSI je
mozné vyhladat doplnujiuce informacie o prislusnom plavidle na vnutrozemskych vodnych
cestach.

V niektorych pripadoch pouzitie oficialneho nazvu plavidla moze viest k viacerym vysledkom,
lebo oficialny nazov plavidla nie je jedine¢ny identifikator.

Databaza a vyhladavacie zariadenie sa nachadzaju na webovej stranke Vyboru RAINWAT
Specialne poskytnutej na tento ucel. Spravca tejto stranky Vyboru RAINWAT je povinny
priebezne aktualizovat databazu a poskytovat prislusné zariadenia v dobrom stave.

2. Postup

Vsetky zmluvné Spravy posla elektronicky svoju najnovsiu databazu spravcovi webovej
stranky v priebehu prvych 5 pracovnych dni kazdého mesiaca. Medzi 6. a 10. pracovnym dnom
kazdého mesiaca spravca webovej stranky vykona aktualizaciu databazy. Kazda Sprava by mala
poslat spravcovi webovej stranky aj datum vytvorenia aktualizovanej verzie svojej databazy
spolu so svojou databazou. Tento datum sa zobrazi po kliknuti na prislusnu krajinu na webovej
stranke Vyboru RAINWAT.

Poslednu aktualizaciu databazy je potrebné poslat vo formate CSV v nasledujiicom poradi:
volacia znacka, oficidlny nazov plavidla, kéd ATIS a MMSI oddelené bodkociarkou.

Databaza sa zaCina okamzite prvym plavidlom, bez nazvu. Ak nie su k dispozicii ziadne
udaje, napriklad nie je k dispozicii MMSI, prislusna hodnota zostane prazdna.

Bezproblémové pouzivanie tejto databazy informacii o lodiach zavisi od pravidelného
posielania a pravidelnej aktualizacie stiiborov spravcovi webovej stranky. V pripade akejkolvek
zmeny je potrebné okamzite informovat spravcu webovej stranky.

Databaza informacii o lodiach je dostupna len prostrednictvom uzivatelského mena a hesla
(pozri prilohu 7 — Webova stranka Vyboru RAINWAT).
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PRILOHA 7
ROKOVACI PORIADOK
Revizia dohody
Dohoda moze byt revidovana Vyborom RAINWAT.

Zmluvné Spravy budu mat pravo predkladat navrhy na zmenu dohody Vyboru RAINWAT
prostrednictvom vstupného dokumentu.

Revizia dohody nadobudne platnost po definitivnom schvaleni zapisnice zo schédze, na ktorej
bola schvalena navrhovana revizia.

Zapisnica z konkrétnej schodze bude definitivne schvalena pocas nasledujucej schodze vyboru.
Ustanovenie predsedu a podpredsedu

Predseda a podpredseda su voleni v stilade s ustanoveniami ¢lanku 6.

Volby sa uskutocnia pocas poslednej schodze vyboru pred skonc¢enim mandatu predsedu.

Na potvrdenie platnosti volieb je potrebna vacsina vsetkych zmluvnych Sprav.

Zmluvné Spravy dostanu Specialnu pozvanku na schodzu, pocas ktorej sa uskutocnia volby.

Volby st naplanované na prvy den tejto schodze. Ak nebude pritomna vacSina Sprav, volby sa
odlozia na nasledujuci den tejto schodze a ich platnost bude potvrdena prostou vacsinou
pritomnych zastupcov zmluvnych Sprav. Sprava moéze poverit ina Spravu, aby hlasovala namiesto
nej.

Ak n1castnici schoédze nezvolia nového predsedu a podpredsedu, uradujuci predseda a
podpredseda zostanu vo funkcii do nasledujucej schédze vyboru.

Administrativne spracovanie

Administrativne spracovanie spociva v

— zabezpecovani vSeobecnej koreSpondencie tykajticej sa dohody (¢lanok 6),

— prijimani oznameni od zmluvnych Sprav o schvaleni dohody (¢lanok 8),

— prijimani formalnych Ziadosti o pristiipenie od Sprav (¢lanok 8),

— prijimani navrhovanych zmien od prislusnych zmluvnych Sprav (priloha 7),

— prijimani oficialnych oznameni od Sprav, ktoré maju v imysle odstupit od dohody (¢lanok 9),

— posielani overenych kopii originalnej podpisanej dohody vSetkym zmluvnym Spravam podla
¢lanku 12,

— informovani generalneho tajomnika ITU o zaveroch a podmienkach dohody (¢lanok 11),

— informovani dalSich organizacii o dohode (¢lanok 11),

— plneni funkcie depozitara archivov originalnej podpisanej dohody.

Webova stranka Vyboru RAINWAT

Bola vytvorena webova stranka s cielom podporit Vybor RAINWAT v jeho ¢innostiach, poskytovat
informacie dopravnym riadiacim centram a umoznit verejné konzultacie. Tato webova stranka
obsahuje databazu informacii o lodiach, ktoru tvori priloha 6 dohody, text dohody v oficialnych
jazykoch vyboru a archiv schodzi vyboru.

Webova stranka je spravovana zmluvnou Spravou na zaklade dobrovolnosti.
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V sucasnosti webovi stranku Vyboru RAINWAT spravuje belgicka Sprava na nasledujuce;j
adrese
http://www.rainwat.bipt.be.

Ak zmluvna Sprava, ktora spravuje webovu stranku, vyhlasi, Ze ju uz nemoze dalej spravovat,
na prevod poslednej verzie webovej stranky na inti zmluvnu Spravu je potrebné aspon
Sestmesacné obdobie. Toto Sestmesacéné obdobie zac¢ne plynut okamihom, ked zmluvna Sprava
vyhlasi, Ze je pripravena spravovat webovu stranku.

Prostrednictvom webovej stranky su poskytované informacie na réznych trovniach:

1. Pre Siroku verejnost: samotna dohoda a spojenia na zmluvné Spravy. V pripade vykonania
zmien v dohode vybor uverejni nové verzie na tejto webovej stranke. Webova stranka bude
prisposobena podla potreby.

2. Na nahliadnutie do databazy informacii o plavidlach: Zmluvné Spravy kazdy mesiac poslu
aktualizaciu svojej databazy informacii o plavidlach. Organom poverenym kontrolou radiovych
zariadeni na palube plavidiel a dopravnym riadiacim centram je povoleny pristup na ucely
nahliadnutia do udajov (na narodnom zaklade). Spravca webovej stranky dohliada na
elektronicku postu, pripravu a zavadzanie tychto databaz na webovu stranku. Spravca webovej
stranky vytvara aj celosvetova databazu obsahujucu vsetky kody ATIS vSetkych zmluvnych
Sprav. Datum poslednej aktualizacie na webovej stranke sa upravi a celosvetova databaza sa
posle Spravam, ktoré o to poziadali.

3. Interné dokumenty: Na kazdej schodzi hostitelska Sprava informuje o aktualnom stave, pokial
ide o vkladanie udajov do databazy informacii o plavidlach, a zabezpec¢i aktualizaciu
kontaktnych udajov a inych uzitoénych informacii (napr. osvedéeni, licencii a pod.).

4. Informacie o radiovej komunikacii pre kapitanov plavidiel a spravcov frekvencii
Spravca webovej stranky zabezpecuje priebeznu aktualizaciu tdajov zmluvnych Sprav a

kontaktnych miest databazy informacii o lodiach na webovej stranke. VSetky vstupné informac¢né
dokumenty a pracovné dokumenty st uverejiiované na webovej stranke.

Uzivatelské mena a hesla sa kazdy rok menia. Spravca webovej stranky o tom informuje vSetky
ostatné zmluvné Spravy.



Strana 28 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 324/2013 Z. z.

REZOLUCIA é. 1
Prirucka tykajaca sa radiotelefonnej sluzby na vniutrozemskych vodnych cestach

Vybor RAINWAT
V Bukuresti 18. 4. 2012

Vzhladom na to,

Ze je v mnajvysSom zaujme uzivatelov radiotelefonnej sluzby, aby mali k dispozicii aktualnu
prevadzkovu prirucku,

sa uzniesol na tom,
- ze Ustredna komisia pre plavbu po Ryne (CCNR) a Dunajska komisia (DC) pripravia prirucku
tykajucu sa radiotelefonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach podla jednotného vzoru a
vydaju ju,
— ze prislusné Spravy co najskor predlozia CCNR a DC potrebné prispevky a dodatky k prirucke
tykajucej sa radiotelefonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach,
— Ze Spravy prijmu vSetky potrebné opatrenia s cielom zabezpecit, aby sa prirucka nachadzala na
palube plavidiel;
- ze zmluvné Spravy vhodnou formou uverejnia informacie doplhajuce Prirucku tykajicu sa
radiotelefonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach.
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REZOLUCIA é. 2

VZAJOMNE UZNAVANIE SCHVALENI TYPU RADIOVYCH ZARIADENI, KTORE SU
PREDMETOM TEJTO DOHODY

Vybor RAINWAT
V Bukuresti 18. 4. 2012

Vzhladom na to,
— ze vnutrozemské vodné cesty pouzivaju plavidla zmluvnych Sprav a Ze tieto plavidla su obycajne
vybavené zariadeniami, ktoré splfaju technické poziadavky ustanovené touto dohodou,
— ze by bolo vyhodné, keby prislusné schvalenia typu alebo uznania v ramci smernice 99/5/ES
jednej krajiny uznali aj ostatné zmluvné Spravy,
— sa zda rozumné ponechat radiové zariadenia na palube plavidiel v pripade zmeny krajiny
registracie,
rozhodol,
— ze Spravy budu vzajomne uznavat svoje uznané alebo schvalené typy zariadeni, ak prevadzkové a
technické charakteristiky prislusnych zariadeni su v sulade s touto dohodou alebo s uznavanymi
medzinarodne platnymi normami.
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ODPORUCANIE é. 1
ZNIZENIE POCTU NARODNYCH VYNIMIEK

Vybor RAINWAT
V Bukuresti 18. 4. 2012

Vzhladom na to, ze

a) dohoda ma harmonizovat pouzivanie radioteleféonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych
cestach,
b) nie je mozné urcit pevnu casovu lehotu na rézne narodné vynimky,

a) cielom je znizit pocet narodnych vynimiek v rozumnom c¢ase na realizaciu harmonizovaného
pouzivania radioteleféonnej sluzby na vSetkych vnutrozemskych vodnych cestach, na ktoré sa
vztahuje tato dohoda,

beruc na vedomie,

a) ze regionalna dohoda tykajiica sa radiokomunikacnej sluzby na vnutrozemskych vodnych
cestach sa vztahuje na oblasti vnuitrozemskych vodnych ciest, v ktorych sa tato sluzba rozvijala
inym sposobom,

b) ze to vedie k regionalnej dohode so Sirokym kompromisom a s velkym poctom narodnych
vynimiek,
odporuca,

1. aby zmluvné Spravy urobili vSetko preto, aby zmenili svoje narodné predpisy v sulade so
zakladnymi podmienkami regionalnej dohody a aby podla moZnosti zniZili pocet svojich
narodnych vynimiek,

2. aby zmluvné Spravy oznamili zruSenie narodnych vynimiek Vyboru RAINWAT, ktory bude
postupovat podla ¢lanku 7 tejto dohody.
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ODPORUCANIE é. 2
DATABAZA INFORMACII O LODIACH OBSAHUJUCA KOD ATIS A MMSI

Vybor RAINWAT
V Bukuresti 18. 4. 2012

Vzhladom na to, ze

a) identifikacia pomocou ATIS alebo MMSI neposkytuje na ucely kontroly na mieste dostatok
informacii, napr. nazov plavidla, takZe naliechavo potrebna kontrola na mieste sa nemoéze vcas
vykonat,

b) zmluvné Spravy musia identifikovat kontaktné miesta, ktoré st schopné poskytnit dalSie
potrebné informacie o lodnych staniciach,

c) Zoznam ITU lodnych stanic, ktory je dostupny aj prostrednictvom internetu/systému MARS,
obsahuje len namorné mobilné lodné stanice,
beruc na vedomie,

a) Ze regionalna dohoda obsahuje povinné ustanovenia na identifikaciu vysielani pomocou ATIS,

b) Ze dévodom zavedenia tohto identifikacného systému je zabezpecit automaticku identifikaciu
akéhokolvek vysielania z lodnej stanice,

c) Ze tento identifikaény systém vo vacsSine pripadov zabezpecuje priamy preklad kodu na volaciu
znacku plavidla,

d) ze v niektorych pripadoch nie je mozné prelozit volaciu znacku priamo do zodpovedajiiceho
kodu ATIS alebo MMSI,
odporuca,

1. aby zmluvné Spravy zabezpeéili a ulahé¢ili vymenu informacii o lodiach plavajucich po
vnutrozemskych vodnych cestach, na ktoré sa vztahuje regionalna dohoda,

2. aby zmluvné Spravy podporovali rozvoj spolo¢nej on-line databazy pre plavidla plavajuce na
vnutrozemskych vodnych cestach, obsahujucej nazvy plavidiel, kod ATIS a MMSI.

(Priloha 6 obsahuje dalsie podrobnosti o databaze informacii o plavidlach.)
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ODPORUCANIE ¢. 3

Harmonizované osnovy skiusky na udelovanie osvedceni operatorov na poskytovanie
radiotelefonnej sluzby na vnuatrozemskych vodnych cestach

Vybor RAINWAT
V Bukuresti 18. 4. 2012

Vzhladom na to, ze

a) osvedcCenie operatora, ktoré bude urcéené na pouzitie na vnutrozemskych vodnych cestach, sa
tyka regionalnej dohody a riadi sa ustanoveniami Radiokomunikac¢ného poriadku ITU, ako aj
narodnymi a medzinarodnymi predpismi,

b) zakladné poziadavky na obsah osvedcenia operatora su urcené v prilohe 5 regionalnej dohody,
c) je ziaduce, aby boli vytvorené spoloctné normy spoOsobilosti pre zamestnancov stanic

radiotelefonnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach, ktoré ulahé¢ia vzajomné uznavanie
osvedceni operatorov,

d) Spravy su povinné prijat opatrenia, ktoré povazuju za potrebné na overenie prevadzkovej a
odbornej sposobilosti Ziadatela o osvedéenie na radiotelefénnu sluzbu na vnutrozemskych
vodnych cestach,

odporuca,

1. aby Spravy vydali osvedcenie operatora na radiotelefénnu sluzbu na vnutrozemskych vodnych
cestach uchadzacom, ktori sa tspesne podrobia skuske na zaklade osnov opisanych v prilohe
odporucania ¢. 3.
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PRILOHA ODPORUCANIA é. 3

HARMONIZOVANE OSNOVY SKUSKY NA UDELOVANIE OSVEDCENI OPERATOROV NA
POSKYTOVANIE RADIOTELEFONNEJ SLUZBY NA VNUTROZEMSKYCH VODNYCH CESTACH
Skuska by sa mala skladat z teoretickych a praktickych testov a mala by zahinat aspon:

A. POZNATKY O HLAVNYCH ZNAKOCH RADIOTELEFONNEJ SLUZBY NA VNUTROZEMSKYCH
VODNYCH CESTACH

1. Typy kategorii sluzieb:
— komunikacia medzi plavidlami,
— navigaéné informacie,
— komunikacia medzi plavidlami a pristavnymi organmi,
— palubna komunikacia.

2. Typy komunikacie:
— tiesnova, naliehava a bezpec¢nostna komunikacia,
— bezna komunikacia,
— Digitalne selektivne volanie (DSC).

3. Typy stanic:
— lodné stanice,

— pozemneé stanice,
— prenosné radioteleféonne zariadenia.

4. Zakladné poznatky o frekvenciach a frekvenc¢nych pasmach:
- pojmy frekvencéné a radiové kanaly; simplex, semi-duplex a duplex,
— Sirenie VHF frekvencii.

5. Zakladné poznatky o ucele a tvorbe ATIS kodu a jeho vztahu k volacej znacke.

6. Pridelovanie kanalov:
— kanalové rastre pre VHF telefoniu,
— dvojité odpocuvanie,
— obmedzenia vykonu.

7. Zakladné poznatky o existujuicich predpisoch a publikaciach:
— zodpovednost za pouzivanie radiovych zariadeni,
— komunikac¢né tajomstvo,
— povinné dokumenty,
— Prirucka tykajuca sa radiotelefénnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach,
—narodné a medzinarodné predpisy a dohody, ktorymi sa riadi radiotelefénna sluzba,
- iné narodné publikacie.
B. PRAKTICKE POZNATKY A SCHOPNOST POUZIVAT ZAKLADNE VYBAVENIE LODNEJ STANICE

1. Radiové zariadenia:
— ovladacie prvky,
— vyber kanalov,
— nastavenia vykonu,
— in€ nastavenia,
— rusSenie,
— udrzba.

2. Anteény:
- typy,
— nastavenie polohy,
— instalacia,
— konektory a zvody,
— udrzba.

3. Zdroje napajania:
—rozne typy zdrojov,
— charakteristika,
— dobijanie batérii,
— udrzba.
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C. PODROBNE POZNATKY O KOMUNIKACNYCH POSTUPOCH

Komunikaéné postupy:
— poradie priorit,
— tiesnové,
— naliehavé,
— bezpecnostné,
— bezné,
— spOsoby volania stanice prostrednictvom radioteleféonnych zariadeni,
— potvrdenie prijatia spravy,
— Specialne postupy pre volania,
— bezné komunikacné frazy a medzinarodné normy pre hlaskovanie uvedené v Prirucke
tykajucej sa radiotelefénnej sluzby na vnutrozemskych vodnych cestach (CCNR / DC).
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REGIONAL ARRANGEMENT
ON THE RADIO COMMUNICATION SERVICE FOR INLAND WATERWAYS

concluded between the Administrations of the
following countries:

Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, the Czech
Republic, France, Germany, Hungary, Luxembourg,
Moldova, Montenegro, the Netherlands, Poland,
Romania, Serbia, the Slovak Republic and Switzerland.

PREAMBLE

In accordance with Article 6 of the Radio Regulations
(RR) of the International Telecommunication Union
(ITU), the undersigned delegates of the
Administrations of the above-mentioned countries,
willing to implement common principles and rules for
a safe carriage of people and goods on Inland
Waterways, and considering that:

- the harmonisation of the radiocommunication
service shall contribute to a safer navigation on
Inland Waterways,

- this harmonisation shall facilitate a more efficient
and effective use of the radio spectrum,

- this harmonisation shall also contribute to a more
efficient, economical and smooth execution of ship
management,

adopted by mutual consent, subject to the approval
of this Arrangement, the following provisions
concerning the radiocommunication service for Inland
Waterways within their territory.

A committee, called Committee RAINWAT, is
established to administer, harmonize and optimize the
Regional Arrangement.

CHAPTER I
TERMINOLOGY

Article 1

Definitions

In the present Arrangement, the terms not defined
herein retain the meaning given to them in the
Constitution, Convention and in the Radio Regulations
(RR) of the International Telecommunication Union
(ITU).

A. Radiotelephone service and Automatic Transmitter
Identification System (ATIS)

The radiotelephone service on Inland Waterways
enables the establishment of radiocommunications for
specific purposes by using agreed channels and an
agreed operational procedure (service categories)
using ATIS.

Service categories on Inland Waterways:
- Ship-to-ship,

Radiocommunication between ship stations.
- Nautical information,

Radiocommunication between ship stations and
stations of the competent authorities for the
operational services on Inland Waterways. The
stations of the above-mentioned authorities can be
either land stations or mobile stations.

— Ship-to-port authorities,
Radiocommunication between ship stations and
stations of the competent authorities for the
operational services in Inland Ports. The stations of
the above-mentioned authorities shall be preferably
land stations.

- On board communications,
Internal radiocommunication on board of a ship or
radiocommunication within a group of vessels being
towed or pushed, as well as for line handling and
mooring instructions.

ATIS is a system for automatic identification of ship
radiotelephone transmitters according to the Annex B
of the European Standard ETSI EN 300 698-1.

B. Radar

A radiodetermination system based on the
comparison of reference signals with radio signals
reflected, or retransmitted, from the position to be
determined.

Radar used on Inland Waterways is part of the
radionavigation service and intended for the benefit
and for the safe operation of ships.

C. Inland Automatic Identification System (AIS)

A communications system based on a protocol using
the VHF maritime mobile band, for the exchange of
navigation data.

Inland AIS is based on the maritime AIS according to
the SOLAS (Safety Of Life At Sea) regulation 1974 as
amended of the International Maritime Organization
(IMO).

River information services (RIS) use the Inland AIS.
AIS and radar complement each other.

Inland AIS enables the establishment of vessels’
track and tracing systems for specific purposes by
using agreed channels and an agreed operational
procedure.

D. Maritime Mobile Service Identity (MMSI)

A nine digit unique identification number assigned
by Administrations to their ship stations. The first
three digits represent the Maritime Identification
Digits (MID) identifying that Administration.

An MMSI is mandatory for the usage of Inland AIS.
For ships visiting the Inland Waterways covered by the
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provisions of this Arrangement, an MMSI is required to
generate their individual ATIS code.

E. Digital Selective Calling (DSC)

A semi-automated method designated by the IMO as
an international standard for establishing maritime
MF, HF, and VHF radiocommunications.

F. Ship station

A mobile station in the radiocommunication service
on Inland Waterways located on board a ship, which is
not permanently moored.

G. Land station

A station in the mobile service not intended to be
used while in motion.

H. Handheld equipment

Aradio station thatis portable, including an antenna
and power supply.

I. Small ships

Ships smaller than 20 m, as defined in the “Code
Européen des Voies de Navigation Intérieure” (CEVNI).

J. Output power (OP)

The average power supplied to the antenna
transmission line by a transmitter during one radio
frequency cycle taken under the condition of no
modulation (carrier power).

K. Contracting Administrations
- Administrations of the countries which have signed
the Arrangement,
-Administrations of the countries which have acceded
to the Arrangement (Article 8).

L. Committee RAINWAT

The mission of the Committee RAINWAT is defined in
Article 6.

M. Administrative Contact Points

Persons designated by the contracting
administrations for all questions concerning the
radiocommunication service on Inland waterways.

N. Ships identification database Contact Points

Persons designated by the contracting
administrations competent for all questions
concerning the identification of the ships under their
jurisdiction.

CHAPTER II

GENERAL PROVISIONS FOR THE OPERATION OF
THE SERVICE

Article 2
Administrative provisions for ship stations

The administrative provisions for ship stations are
dealt with in Annex 1.

Article 3
Use of frequencies

The radiotelephone equipment is using the VHF
frequencies according to Appendix 18 of the Radio
Regulations. The frequencies are numbered in
accordance with that Appendix.

The wuse of the channels, the transmitting
frequencies and service categories are shown in Annex
2 and the limitations to the OP of equipment are shown
in Annex 3.

The radar equipment on Inland Waterways is using
the band 9.2 - 9.5 GHz.

The AIS equipment is normally using the AIS 1 and
AIS 2 frequencies from the Appendix 18 of the Radio
Regulations.

Article 4
Operational and technical requirements of the radio
equipment on board ships
The operational and technical requirements of the
equipment on board ships are dealt with in Annex 3.

The equipment shall be of a type which is in
accordance with Annexes 2 and 3.

Article 5
Operating procedures

Annex 4 contains provisions concerning the
operating procedures.

CHAPTER III
APPLICATION OF THE ARRANGEMENT

Article 6

Administrative Handling of the Arrangement and
competences of the Committee RAINWAT

The Committee RAINWAT is established in order to
administer, harmonize and optimize this Regional
Arrangement including all the Annexes, Resolutions
and Recommendations.

The latest version of the Regional Arrangement is
published on the website of the Committee RAINWAT
(see Annex 7).

The Committee RAINWAT is composed of the
representatives from the signed contracting
Administrations.

324/2013 Z. z.
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Chairperson and vice-chairperson are elected by and European Posts and Telecommunications

out of the Committee RAINWAT for a period of four
years.

The chairperson and the vice-chairperson are
responsible for the administrative handling of the
Regional Arrangement, according to the Rules of
Procedures as contained in Annex 7 of this
Arrangement.

Article 7

Execution of the Arrangement

The contracting Administrations declare that they
adopt and will apply the provisions of the
Arrangement, its Annexes, its Resolutions and, as far
as possible, its Recommendations.

Article 8
Accession to the Arrangement

Any Administration which has not signed the
Arrangement may at any time deposit an instrument of
accession and approval to the Committee RAINWAT.
The contracting Administrations will be informed at
least one month before the next meeting of the
Committee RAINWAT.

Accession to the Arrangement, which will become
effective at the date of deposit, shall be made without
reservation and shall apply to the Arrangement as it
stands at the time of accession.

Article 9

Denunciation of the Arrangement

Any Administration shall have the right at any time
to denounce the Arrangement by a notification sent to
the Committee RAINWAT. Such denunciation shall
take effect after a period of six months from the date of
receipt of the notification by the Committee RAINWAT.

Article 10

Coordination of frequency assignments

Frequency assignments and their coordination
should be made in accordance with the latest version of
the HCM Agreement"” and for the countries, not party
to the aforementioned Coordination Agreement, they
should be made in accordance with the latest version of
the Recommendation T/R 25-08 of the Conference of

Administrations (CEPT) or be made in accordance with
bi- or multilateral agreements.

Article 11

Notification of this Arrangement to the ITU
and information of other organizations

In accordance with Article 6 of the Radio Regulations
the Chairperson of the Committee RAINWAT shall
notify to the Secretary-General of the ITU the
conclusion and content of this Arrangement and shall
provide details of:

—any Administration which accedes to this

Arrangement;

- any contracting Administration which denounces
this Arrangement;
- the expiry of the Arrangement.

Upon advice of the Committee, the Chairperson shall
inform other organizations as appropriate.

CHAPTER IV
FINAL PROVISIONS

Article 12
Entry into force

The present Arrangement shall enter into force on
18. 04. 2012. It shall from this same date replace the
Regional Arrangement concerning the Radiotelephone
Service on Inland Waterways concluded in Basel on the
6th of April 2000.

IN WITNESS WHEREOF the wundersigned
representatives of the Administrations of the countries
mentioned above have, on behalf of their respective
Administration, signed the originals in each of the
French, English and German language, of which, in
case of dispute, the French text shall be authentic.
These originals shall remain deposited in the Archives
of the Committee RAINWAT.

One certified copy in each language shall be
forwarded to each contracting Administration
according to the rules of procedures contained in
Annex 7.

Done at Bucuresti, 18. 04. 2012

') The HCM Agreement is the “Agreement between the Administrations of Austria, Belgium, Croatia, the Czech Republic, France,
Germany, Hungary, the Netherlands, Italy, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Poland, Romania, the Slovak Republic, Slovenia and
Switzerland on the co-ordination of frequencies between 29.7 MHz and 39.5 GHz for the fixed service and land mobile service”.
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CONTRACTING ADMINISTRATIONS

Name

Signature

For the Administration of Austria

For the Administration of Belgium

For the Administration of Bulgaria

For the Administration of Croatia

For the Administration of the Czech Republic

For the Administration of France

For the Administration of the Federal Republic of Germany

For the Administration of Hungary
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Name Signature

For the Administration of the Grand Duchy of Luxembourg

For the Administration of the Republic of Moldova

For the Administration of Montenegro

For the Administration of the Kingdom of the Netherlands

For the Administration of Poland

For the Administration of Romania

For the Administration of the Republic of Serbia

For the Administration of the Slovak Republic

For the Administration of the Swiss Confederation
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ANNEX 1

ADMINISTRATIVE PROVISIONS FOR SHIP STATIONS

1. GENERAL
1.1 Ship Station Licence

No ship station may be established or operated without a Ship Station Licence (hereinafter referred to as SSL),
issued by the competent authority of the country where the ship is registered. The layout of the SSL should be in
accordance with Recommendation 7 (Rev. WRC-97).

1.2 Operator’s Certificate

The operation of a ship station shall be performed by a person holding a radio operator’s certificate for the
radiotelephone service on Inland Waterways. Requirements concerning the acquisition and the issue of radio
operator’s certificate for the radiotelephone service on Inland Waterways are contained in Annex 5. The harmonised
examination syllabus to obtain a radio operator’s certificate for the radiotelephone service is described in
Recommendation No. 3 of this Arrangement.

The operator’s certificate issued in accordance with the provisions of Article 47 of the Radio Regulations shall also
entitle the holder to operate a ship station on Inland Waterways.

1.3 Ship station documents

The following documents have to be carried on board:

- The SSL according to item 1.1;

- The operator’s certificates according to item 1.2;

- The Guide concerning the radiotelephone service on Inland Waterways (general part and relevant regional parts),
as defined by the Resolution No. 1 of this Arrangement.

1.4 Inspection of the ship station

Before being put into operation the ship station may be subject to an inspection by the competent authority which
issued the SSL. Afterwards, periodical inspections may be made by that authority.

The competent Administrations of countries which a ship visits may conduct the inspection of that station in
accordance with Article 49 of the Radio Regulations. Those Administrations may require the production of the SSL
for examination. The person responsible for the station shall facilitate this examination. When the SSL cannot be
produced or when other manifest irregularities are observed, the competent Administrations may inspect the radio
installations in order to satisfy themselves that these conform to the conditions imposed by this Arrangement. In
addition, inspectors have the right to request the production of the operator's certificate held by the person operating
the station, but proof of professional knowledge may not be demanded. When irregularities are found, the competent
Administration may levy a charge to cover the cost of the inspection. The boat master of the ship should be informed
accordingly.

When a competent Administration has found it necessary to adopt the course indicated above, the Administration
of the country of registration of the ship station shall be so informed without delay. Further corrective measures, if
needed, can be taken after consultation between the Administrations concerned.

2. IDENTIFICATION OF THE SHIP STATION

2.1 Each ship station participating in the radiocommunication service on Inland Waterways shall have a call sign,
the official name of the ship, an ATIS code which has to be in accordance with the technical requirements given
in Annex B of ETSI EN 300 698-1 and, when fitted with AIS equipment, an MMSI. The formation of ship call
signs shall be in accordance with Article 19 of the Radio Regulations.

2.2 In the service categories ship-to-ship, nautical information and ship-to-port authorities, the official name of
the ship shall be used.

2.3 A call sign shall also be assigned to handheld equipment used for the service category on board communica-
tions. The use of this call sign is on a non-mandatory basis.
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3. ATIS code
The structure of the ATIS code is as follows (ETSI EN 300 698-1, Annex B):

Z MID X1 X2 X3 X4 X5 X6

VA MID XX, XX, XX

representing the
second or third letter
of the call sign,
wherein
01 represents A,
02 represents B,
03 represents C,
@l

MID = Maritime
Identification Digit of
the country of
registration of the ship
(ITU-R)

ts the fi 9
represents the figure the 4 digits of the call sign
(Z = always 9)

Examples of a conversion of a radio call sign into an ATIS code

EXAMPLE 1(second letter):

call sign = FM8075;

the ship’s ATIS code shall be formed as follows:
Z MID X1X28 0 7 5;

Z=9;

MID = for France 227;

second letter = M => X1X3 = 13;

ship’s ATIS code:

9227 13 8075

EXAMPLE 2 (third letter):

call sign = OED9999;

the ship’s ATIS code shall be formed as follows:
Z MID X1X29 99 9;

Z=9;

MID = for Austria 203;

third letter = D=> X1Xo = 04;

ship’s ATIS code:

9 203 04 9999

4. Procedure for ships visiting the inland waterways covered by the provisions of the Regional Arrangement

The usage of ATIS is mandatory for all such ships. Ship owners are responsible for equipping their ships with
ATIS-capable equipment and a valid ATIS code.

For the ships mentioned in this paragraph the ATIS code shall be generated by complementing the MMSI and
adding the figure “9” as the very first digit.

For example, if the MMSI is 220278025, the ATIS code will be 9220278025.
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2. Table 2 Special regulations

T itti
Channet | Tt
(MHz)
From ship From Country Special regulations
stations coast
stations
60 | 156.025 | 160.625
01 156.050 | 160.650
61 | 156.075 | 160.675
02 156.100 | 160.700
62 | 156.125 | 160.725
03 156.150 | 160.750
63 | 156.175 | 160.775
04 156.200 | 160.800
64 | 156.225 | 160.825
05 156.250 | 160.850
65| 156.275 | 160.875
This channel is not allowed to be used
06 156.300 | 156.300 D, SUI between Rhine km 150 and km 350.
66 | 156.325 | 160.925
07 156.350 | 160.950
This channel is wused for on-scene
communications during safety operations
67 | 156.375 | 156.375 HOL on the North Sea, IJsselmeer, Waddenzee,
Ooster- and Westerschelde.
08 156.400 | 156.400 CZE This channel is used for service category
nautical information.
68 | 156.425 | 156.425
This channel may also be used for
- piloting, mooring, tugging and for other
09 156.450 | 156.450 nautical purposes.
D. SUI This channel is not allowed to be used
’ between Rhine km 150 and km 350.
This channel is not allowed to be used
69 | 156.475 | 156.475 F within a distance of 40 km from the coast
or estuaries.
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Channel

Transmitting
frequencies
(MHz)

From ship
stations

From
coast
stations

Country

Special regulations

10

156.500

156.500

This channel is the first ship-to-ship
channel, unless the competent authority
has designated another channel.

BEL

This channel is also used as “Ship-to-
Port” channel in different places.

70

156.525

156.525

DSC is not allowed on Inland Waterways.

In maritime mixed area’s DSC may be
used. The areas will be defined by
national regulations and shall be published
in the Regional Part of the Guide.

HOL

On large Inland Waterways (Waddenzee,
IJsselmeer, Ooster- and Westerschelde),
which fall under the responsibility of the
Netherlands Coast Guard. DSC is allowed
on these waterways on a voluntary basis.

11

156.550

156.550

71

156.575

156.575

This channel is not allowed to be used
within a distance of 40 km from the coast
or estuaries.

12

156.600

156.600

72

156.625

156.625

This channel may be wused for
communications with a social character.

CZE

This channel is used for service category
ship-to-port authorities.

HOL

This channel is used for salvage and
tugging operations and may also be used
for communications with a social
character.

13

156.650

156.650

AUT, BUL,
HNG, HRV,
MDA, ROU
SRB, SVK

Channel is used for service category ship-
to-port authorities
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Channel

Transmitting
frequencies
(MHz)

From
coast
stations

From ship
stations

Country

Special regulations

73

156.675 | 156.675

AUT, BUL,
HNG, HRV,
MDA, ROU

SRB, SVK

Channel is used for service category ship-
to-port authorities

HOL

This channel is used by its national
coastguard for communications during oil
pollution operations on the North Sea and
for safety messages for the North Sea,
Waddenzee, IJsselmeer, Ooster- and
Westerschelde.

BEL

This channel is used for communications
during oil pollution operations on the
North Sea

14

156.700 | 156.700

After permission of the competent
authority, this channel may be used only
for special events on a temporary basis.

CZE

This channel is used for service category
nautical information.

74

156.725 | 156.725

15

156.750 | 156.750

This channel may be used only for service
category on board communications,
except on small ships (below 20 meters),
as defined in the Code Européen des
Voies de Navigation Intérieure (CEVNI).

75

156.775 | 156.775

This channel is used for satellite detection
of an automatic ship identification and
surveillance system (AIS) capable of
providing worldwide operation on seas.

The use of this channel is reserved to the
Inland ~ Waterways  authorities  for
management and maintenance purpose.

16

156.800 | 156.800

This channel may be used only for
distress, safety and calling within the
maritime mixed areas.

HNG

This channel may be used only for
distress, safety and calling.

BUL
HRV, ROU
MDA, SRB

This channel is used as the first ship-to-
ship channel, instead of channel 10, only
for calling purposes.
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Channel T;;';f:::g;'g Country Special regulations
(MHz)
From ship From
stations coast
stations
This channel may also be used for
piloting, mooring, tugging and for other
nautical purposes.
The output power shall be reduced
76 | 156.825 | 156.825 ) zllu\t)\c])matlcally to a value between 0.5 and
This channel is used for satellite detection
of an automatic ship identification and
surveillance system (AIS) capable of
providing worldwide operation on seas.
This channel may be used only for service
category on board communications,
17 156.850 | 156.850 - except on small ships (below 20 meters),
as defined in the Code Européen des
Voies de Navigation Intérieure (CEVNI).
77 | 156.875 | 156.875 - This  channel may be wused for
communications with a social character.
This channel is also used as “Ship-to-
18 156.900 | 161.500 BEL Port” channel in different places.
78 | 156.925 | 161.525
19 156.950 | 161.550
This channel is also used as “Ship-to-
79| 156975 | 161.575 BEL Port” channel in different places.
This channel is also used as “Ship-to-
20 157.000 | 161.600 BEL Port” channel in different places.
This channel is also used as “Ship-to-
80 | 157.025 | 161.625 BEL Port” channel in different places.
21 157.050 | 161.650
81 | 157.075 | 161.675
This channel is also used as “Ship-to-
22 157.100 | 161.700 BEL Port” channel in different places.
This channel may be used for transmitting
messages concerning bunkering and
82 | 157.125 | 161.725 | BEL, HOL | victualing. The output power has to be
reduced manually to a value between 0.5
and 1 W.
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Transmittin, . .
Channel frequencies g Country Special regulations
(MHz)

From ship From coast
stations stations

This channel is also used as “Ship-to-
BEL Port” channel, “Marina-channel” in

different places.
23 157.150 | 161.750

The use of this channel is reserved to the
F Inland ~ Waterways  authorities  for
management and maintenance purpose.

83 | 157.175 | 161.775

24 157.200 | 161.800
84 | 157.225 | 161.825
25 157.250 | 161.850

85 | 157.275 | 161.875

The use of this channel is reserved to the
26 157.300 | 161.900 F Inland ~ Waterways  authorities  for
management and maintenance purpose.

86 | 157.325 | 161.925
27 157.350 | 161.950

This channel may also be used for
87 | 157.375 | 157.375 - piloting, mooring, tugging and for other
nautical purposes.

The use of this channel is reserved to the
28 157.400 | 162.000 F Inland  Waterways  authorities  for
management and maintenance purpose.

After permission of the competent
88 | 157.425 | 157.425 - authority, this channel may be used only
for special events on a temporary basis.

This channel is used for an automatic ship
identification and surveillance system
(AIS) capable of providing worldwide
operation on seas and Inland Waterways.

AIS 1 161.975 | 161.975 - -
No fixed station on exposed location

between Rhine km 174 and 350 should be
installed. Coordination with Switzerland
according to HCM procedure is necessary.

D, SUI

- This channel is used for an automatic ship
identification and surveillance system
(AIS) capable of providing worldwide

operation on seas and Inland Waterways.
AIS 2 162.025 | 162.025

No fixed station on exposed location
between Rhine km 174 and 350 should be
installed. Coordination with Switzerland
according to HCM procedure is necessary.

D, SUI
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ANNEX 3

OPERATIONAL AND TECHNICAL REQUIREMENTS OF THE EQUIPMENT

1. General

a) The ship station used in the radiotelephone service for Inland Waterways may consist of either separate
equipment for each of the service categories or equipment for combinations of several of those.

b) In addition the ship station may be fitted with a radar and/or an Inland AIS transponder.

c) A ship, which is equipped with and licensed for VHF radiotelephone equipment permanently installed in
accordance with this Arrangement, is also allowed to use handheld VHF equipment for the service category on
board communication.

d) If a ship station participates in several service categories and permanent watch is mandatory, simultaneous
reception on all the channels actually used shall be ensured.

e) Dual watch is not allowed.

f) DSC usage is not allowed on Inland Waterways.

g) The radiotelephone equipment operating on Inland Waterways on the channels indicated in Annex 2 to the
Arrangement shall comply with the following ETSI standards or for countries having implemented EU Directive
1999/5/EC comply at least with that Directive?):

- EN 300 698-1 concerning fixed VHF equipment (channels mentioned in table 1 of Annex 2),
- EN 301 178 concerning handheld VHF equipment (channels mentioned in table 1 of Annex 2).

In addition to these requirements, equipment shall conform to the relevant parts of the EN 60945, titled "Maritime
navigation and radiocommunication equipment and systems. General requirements - Methods of testing and
required test results".

h) To facilitate investigations on incidents regarding the safety of navigation it would be desirable to provide facilities
for recording of radiocommunications.

i) In addition to the previous regulations it is allowed to Administrations which wish so, inside the national
boundaries, to permit the use of handheld VHF radiotelephone for safety purposes for the service category
ship-to-ship, nautical information and ship-to-port authorities, on board small ships on Inland Waterways.
Administrations permitting the use of such radios should remark it in the regional part annexed to the Guide
concerning the radiotelephone service on Inland Waterways.

By allowing this kind of use, Administrations are recommended to give due regard to the following aspects into
their considerations:
- the handheld VHF radiotelephone shall be associated to a vessel and shall only be used on board that vessel;
- the handheld VHF radiotelephone shall be mentioned on the licence;
- the user shall hold an appropriate operating certificate.

2. Additional requirements for VHF radiotelephone equipment permanently installed
2.1 Push-to-talk switch

To operate the transmitter, a non-locking spring loaded push-to-talk switch shall be used. This switch may be
operated by hand or foot.

2.2 Antennas
The antennas shall be omnidirectional in the horizontal plane.
Antennas with a gain >1.5 dB and < -3 dB related to a A/2 dipole are not allowed.

The antennas shall be isolated, i.e. they should be installed at least 4 m away from all important metal masses
exceeding them in height. The highest point of the antennas should not be higher than 12 m above the load waterline.
For crossing bridges the antenna height should be lowered in such a way that the polarisation will not be changed.

Suitable measures shall be taken to ensure adequate decoupling of the antennas between the various VHF
equipment.

3. Additional requirements for handheld VHF equipment on board
3.1 General

The use of handheld VHF equipment is limited to the channels 15 and/or 17 unless national Administrations have
permitted its use, inside their national boundaries, as stand-alone or additional equipment on small ships for all
service categories according to paragraph 1- i) of this annex.

?) Equipment complying with these standards is presumed to comply with Directive 1999/5/EC. The standards EN 300 698 and EN 301
178 are harmonized standards covering essential requirements of article 3.2 of the EU Directive 1999/5/EC.
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3.2 Batteries
The batteries may be an integral part of the equipment.
Primary and/or secondary batteries may be used.
If the equipment is fitted with secondary batteries, a suitable battery charger shall be
recommended by the manufacturer.

3.3 Battery-charging devices
Battery-charging devices specifically designed for charging the batteries of the equipment
shall comply with the relevant parts of EN 60945 for EMC requirements or for
countries having implemented Directive 2004/108/EC comply with that Directive.

4. Equipment Power

4.1 OP for mobile VHF equipment used on Inland waterways.

The OP for mobile VHF radiotelephone equipment shall be set to a value between 0.5 and 25 W, however:
a) the OP for frequencies designated for service categories ship-to-ship, ship-to-port and on board communications
shall be limited automatically to a value between 0.5 and 1 W.
b) for nautical information the Administrations may demand the reduction of the OP to a value between 0.5 and 1 W
for vessels within their territory.
c¢) The OP for AIS shall not exceed 12.5 W.

4.2 OP for handheld VHF equipment used on Inland waterways.

The OP of the handheld VHF radiotelephone equipment shall be set to a value between 0.5 and 6 W, however:
a) the OP for frequencies designated for service categories ship-to-ship, ship-to-port and on board communications
shall be limited automatically to a value between 0.5 and 1 W.
b) for nautical information the Administrations may demand the reduction of the OP to a value between 0.5 and 1 W
for vessels within their territory.

5. ATIS

Administrations may allow radio equipment for stations where the reception of the ATIS signals on the
loudspeaker or handset can be suppressed by suitable technical measures.
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ANNEX 4

PROVISIONS CONCERNING THE OPERATING PROCEDURES

1. General provisions

The general radiotelephone procedure for the Maritime Mobile Service provided in the Radio Regulations (Article 57)
shall apply to radiotelephone communications and test transmissions of the radiotelephone service on Inland
Waterways.

The relevant provisions of the Radio Regulations are to be found in the Guide concerning
the radiotelephone service on Inland Waterways mentioned in Resolution No. 1.

2. Special provisions

2.1 Languages

In communications between ship stations and land stations, the language of the country in which the land
stations are situated should be used.

In communications between ship stations, the language of the country in which the vessels concerned sail shall be
used. In case of difficulties of understanding, the language specified in the appropriate Police Navigation
Regulations has to be used.

Any suitable language may be used where no police regulation exists.

After a transition period ending on 1 February 2022 the following provisions for communications will be
applicable:
—- Ship-to-port authorities: primarily the English language should be used. As fall back the language of the country
in which the land stations are situated can be used.
- Ship-to-ship: primarily the English language should be used for navigational purposes.

2.3 Message content

In the service categories ship-to-ship, nautical information and ship-to-port authorities, the transmission of
messages shall deal exclusively with the safety of human life, movement and the safety of ships except on the
ship-to-ship channels specially defined for the use for communications with a social character.

2.4 Receipt of messages
Ship stations are obliged to acknowledge the receipt of a message addressed to them.
When it is necessary to spell out call signs, service abbreviations, words, figures or marks,
the tables given in Appendix 14 of the Radio Regulations shall be used.
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ANNEX 5

PROVISIONS FOR THE ACQUISITION, ISSUE AND MUTUAL RECOGNITION OF RADIO
OPERATOR’S CERTIFICATES

The operation of a ship station in the radiocommunication service on Inland Waterways may only be performed by
an operator holding a valid radio operator’s certificate.

The procedure to issue a radio operator’s certificate shall be subject to the following conditions:
1. In an examination made in accordance with Recommendation No. 3 the applicant shall give proof at least of the
knowledge enumerated below:
- provisions concerning the radiotelephone service on Inland Waterways (and in particular the provisions of the
Guide concerning the Radiotelephone Service on Inland Waterways);
- operation of a VHF station;
- radiocommunication procedures for the safety of navigation on Inland Waterways;
- transmission and reception of messages;

2. The certificate shall be issued in accordance with Nos. 47.9- 47.17 of Article 47 of the Radio Regulations. To
facilitate the verification of certificates, these shall carry in addition to the text in the national language
a translation preferable in the English language. The certificate shall contain a statement in which the holder
declares to preserve the secrecy of communications.

3. In order to facilitate the mutual recognition, a certificate issued in accordance with Recommendation No. 3,
should bear a reference to this Recommendation.

The operator’s certificates issued in accordance with these conditions or with the former Article 55 (RR edition
1990, revised 1994) or the former Article S47 of the Radio Regulations shall be recognised by all contracting
Administrations without further restrictions.
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ANNEX 6

SHIPS IDENTIFICATION DATABASE

1. General

A ships identification database has been elaborated. It contains all call signs, the official names of ships, ATIS
codes and MMSI of the countries having signed the “Regional Arrangement on the Radiocommunication Service for
Inland Waterways”.

By using the call sign or the official name of the ship or the ATIS code or the MMSI it is possible to retrieve
additional information about the inland waterway ship concerned.

In some cases when using the official name of the ship, it can lead to more than one result, because the official
name of the ship is not a unique identifier.

The database and a search engine can be found on the Committee RAINWAT website especially provided to that
end. The webmaster of the website of the Committee RAINWAT is responsible for keeping the database up to date and
providing the facilities in good order.

2. Procedure

All contracting Administrations forward electronically their recent database to the webmaster, within the first 5
business days of each month. Between the 6th and 10th business day of each month the webmaster will update the
database. Every Administration should also send the date of creation of an update of its database together with its
concerned database to the webmaster. This date will be shown by clicking on the relevant country on the Committee
RAINWAT website.

The latest update of the database should be sent in CSV format in the following order: call sign, official name of
the ship, ATIS code and MMSI, separated by semicolon.

The database starts immediately with the first ship, without any title. If there are no data available, for example no
MMSI, the respective value remains empty.

The smooth operation of this ship identification database depends on the regular forwarding and updating of the
files to the webmaster. In case of any change, the webmaster should immediately be informed.

The ships identification database is only accessible by means of a user name and a password (see Annex 7
— Committee RAINWAT website).
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ANNEX 7

RULES OF PROCEDURES

Revision of the Arrangement

The Arrangement can be revised by the Committee RAINWAT.

Contracting Administrations shall be entitled to submit proposals for a modification of the Arrangement to the
Committee RAINWAT via an input document.

The revision of the Arrangement shall enter into force after the final approval of the Minutes of the meeting which
adopted the proposed revision.

The final approval of the Minutes of a specific meeting will be done during the next Committee meeting.

Designation of the Chairperson and the vice-chairperson

Chairperson and vice-chairperson are elected in accordance with the provisions of Article 6.

The elections take place at the last Committee meeting before the end of the Chairperson’s mandate.
The validation of the elections needs the majority of all the contracting Administrations.

For the elections meeting the contracting Administrations receive a special invitation.

The elections are scheduled for the first day of that meeting. If there is no majority of

Administrations present, the elections are postponed to the next day of that meeting and are validated with the
simple majority of the present representatives of the contracting Administrations. An Administration can task
another one to vote on its behalf.

If the meeting does not elect a new Chairperson and vice-chairperson the Chairperson and vice-chairperson in
charge keep their positions until the next meeting of the Committee.

Administrative handling

The administrative handling consists of:

- ensuring the general correspondence with regard to the Arrangement (Article 6);

- receiving the notifications from the contracting Administrations on their approval of the Arrangement (Article 8);

- receiving the formal request of accession from an Administration (Article 8);

- receiving proposed amendments from contracting Administrations concerned (Annex 7);

- receiving the official notification from the Administration which have the intention to withdraw from the
Arrangement (Article 9);

- sending a certified copy of the original signed Arrangement to each contracting Administration according to
Article 12;

- informing the ITU Secretary-general of the conclusions and the terms of the Arrangement (Article 11);

- informing other organizations about the Arrangement (Article 11);

- being the depository of the archives of the original signed Arrangement.

Committee RAINWAT website

In order to support the Committee RAINWAT in its activities, to provide information to the traffic management
centres and for public consultation a website has been created. The website contains the ships identification
database, as established by the Annex 6 of the Arrangement, the text of the Arrangement in the official languages of
the Committee and the archive of the Committee meetings.

The website is hosted by a contracting Administration on a voluntary basis.

Presently the website of the Committee RAINWAT is hosted by the Belgian Administration under the following
address http://www.rainwat.bipt.be.

If the contracting Administration which hosts the website declares that it is no longer in the position to host the
website, a period of at least six months is needed to transfer the most recent version of the website to another
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contracting Administration. The six month period start after the moment when a contracting Administration
declares that is ready to host the website.

Through the website information is provided at different levels:

1. for the general public: the Arrangement itself and the links to the contracting Administrations. In case of
amendments to the Arrangement the Committee publishes the new versions on the website. The website is
adapted when necessary.

2. consultation of ships identification database: each month the contracting Administrations send an update of
their ships identification database. Bodies in charge of the inspection of radio installations on board ships and
traffic management centres are granted access to consult data (on a national basis). The webmaster sees to the
e-mail traffic, the preparation and the introduction of these databases into the website. The webmaster also
creates a global database containing all ATIS codes of all contracting Administrations. The date of the last update
on the website is adapted and the global database is sent to the Administrations which have requested this.

3. internal documents: at each meeting the hosting Administration gives a state of affairs regarding input into the
ships identification database and provides for an update of the contact data and other useful information (such as
certificates, licences, etc.);

4. radiocommunications information for skippers and frequency managers

The webmaster ensures that the coordinates of the contracting Administrations and the ships identification
database contact points on the website remain up-to-date. All input, information documents, working documents
are published on the website.

Annually the usernames and passwords are changed. The webmaster informs all other contracting
Administrations thereof.
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RESOLUTION No. 1

GUIDE CONCERNING THE RADIOTELEPHONE SERVICE ON
INLAND WATERWAYS

The Committee RAINWAT
Bucuresti, 18/04/2012,

considering

that it is of the greatest importance to the users of the radiotelephone service to have at their disposal an up-to-date
operational guide,

resolves
- that the Central Commission for the navigation of the Rhine (CCNR) and the Danube Commission (DC) shall

prepare a Guide concerning radiotelephone service on Inland Waterways according to an uniform model and
publish it;

- that the competent Administrations shall submit to the CCNR and the DC the necessary contributions and
supplements to the Guide concerning the radiotelephone service on Inland Waterways as quickly as possible;

- that Administrations shall take the necessary steps that the Guide is carried on board ships;

- that the contracting Administrations shall publish information supplementing the Guide concerning the
radiotelephone service on Inland Waterways in appropriate form.
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RESOLUTION No. 2

MUTUAL RECOGNITION OF TYPE APPROVALS
OF RADIO EQUIPMENT COVERED BY THIS ARRANGEMENT

The Committee RAINWAT
Bucuresti, 18/04/2012,

considering
- that the Inland Waterways are used by ships of the contracting Administrations and that such ships are normally
provided with equipment complying with the technical requirements established by this Arrangement;

- that it would be of advantage if the appropriate type approvals or recognitions in the framework of the Directive
99/5/EC of one country were also recognized by other contracting administrations;

- that it appears reasonable to leave the radio equipment on board ships in case of changing the country of
registration,

resolves
- that the Administrations shall mutually recognize their recognized or approved types of equipment if the
operational and technical characteristics of the equipment concerned are in accordance with this Arrangement or
the established internationally applicable standards.
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RECOMMENDATION No. 1

REDUCTION OF NATIONAL EXCEPTIONS

The Committee RAINWAT
Bucuresti, 18/04/2012,

considering
a) that the Arrangement is intended to harmonize the use of radiotelephone service on Inland Waterways;

b) that a fixed time limit for different national exceptions is not feasible;

c) that the target is to reduce national exceptions in due time to realize a harmonized usage of radiotelephone service
on all covered Inland Waterways,

noting
a) that the Regional Arrangement concerning the radiocommunication service on Inland Waterways covers Inland
Waterway areas in which this service has developed in a different manner;

b) that this results in a Regional Arrangement with a wide compromise and with a large number of national
exceptions

recommends
1. that contracting Administrations should take every effort to modify their national regulations in conformity with
the basic conditions of the Regional Arrangement and to reduce their national exceptions as far as possible;

2. that contracting Administrations should indicate such deletion of national exceptions to the Committee RAINWAT
which will proceed according to Annex 7 of this Arrangement.
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RECOMMENDATION No. 2

SHIP INFORMATION DATABASE CONTAINING ATIS CODES AND MMSI

The Committee RAINWAT
Bucuresti, 18/04/2012,

considering
a) that for the purpose of on-site inspection the identification by ATIS or MMSI does not provide enough information
e.g. the ship name, so that an urgent necessary on-site inspection cannot take place in due time;

b) that contracting Administrations have to identify contact points which are able to provide the necessary
additional ship station information;

c) that the List of Ship Stations of the ITU, which can also be accessed by the Internet/ MARS system, contains only
maritime mobile ship stations,

noting
a) that the Regional Arrangement contains compulsory provisions for the identification of emissions by the use of
ATIS;

b) that the reason for the introduction of this identification system is to provide identification of any emission of
a ship station automatically;

c) that this identification system provides, in most cases, a direct translation from the code to the call sign of a ship;

d) that in some cases it is not possible to translate a call sign directly to the corresponding ATIS code or MMSI,

recommends

1. that contracting Administrations should provide and facilitate the exchange of information on Inland Waterway
ships covered by the Regional Arrangement;

2. that contracting Administrations should support the development of a common online database for Inland
Waterway ships containing ship names, ATIS code and MMSI.

(Annex 6 contains further details concerning the ship’s identification database.).
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RECOMMENDATION No. 3

HARMONISED EXAMINATION SYLLABUS OF THE RADIO OPERATORS’ CERTIFICATES
FOR THE RADIOTELEPHONE SERVICE ON INLAND WATERWAYS

The Committee RAINWAT
Bucuresti, 18/04/2012,

considering

a) that the operator’s certificate to be dedicated for usage on inland waterways is related to the Regional
Arrangement and governed by the provisions of the ITU Radio Regulations, as well as other national and
international regulations;

b) that the basic requirements for the content of the operator’s certificate are laid down in Annex 5 of the Regional
Arrangement;

c) that it is desirable to establish common standards of competence for the personnel of stations of the
Radiotelephone Service on Inland Waterways, which will facilitate the mutual recognition of the operator’s
certificates;

d) that administrations are responsible for taking such measures as they consider necessary to verify the
operational and technical qualifications of a person seeking a certificate for the Radiotelephone Service on Inland
Waterways;

recommends
1. that administrations issue an operator’s certificate for the Radiotelephone Service on Inland Waterways, for
candidates passing the examination based on the syllabus described in the Annex below.
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ANNEX TO THE RECOMMANDATION No. 3

HARMONISED EXAMINATION SYLLABUS FOR THE OPERATOR’S CERTIFICATE
FOR THE RADIOTELEPHONE SERVICE ON INLAND WATERWAYS

The examination should consist of theoretical and practical tests and should include at least:
A. KNOWLEDGE OF THE BASIC FEATURES OF THE RADIOTELEPHONE SERVICE ON INLAND WATERWAYS

1. Types of service categories:
- ship-to-ship communications;
- nautical information;
- ship-to-port authorities;
- on-board communications.

2. Types of communications:
- distress, urgency and safety communications;
- routine communications;
- Digital Selective Calling (DSC).

3. Types of stations:
- ship stations;
- land stations;
- handheld radiotelephone equipment.

4. Elementary knowledge of frequencies and frequency bands:
- the concept of frequency and radio channels; simplex, semi-duplex and duplex;
- propagation of VHF frequencies.

5. Elementary knowledge of the purpose and formation of the ATIS code and its relationship with the call sign.

6. Allocation of channels:
- channel arrangements for VHF telephony;
- dual watch;
- power limitations.

7. Elementary knowledge on existing regulations and publications:
- responsibility of the use of radio equipment;
- secrecy of communications;
- compulsory documents;
— Guide concerning the Radiotelephone Service on Inland Waterways’;
- national and international regulations and arrangements governing the radiotelephone service;
- other national publications.



Strana 66 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 324/2013 Z. z.

Strana 1020 Zbierka zakonov 2013 Priloha k ¢éiastke 76

B. PRACTICAL KNOWLEDGE AND ABILITY TO USE THE BASIC EQUIPMENT OF A SHIP STATION

1. Radio equipment:
- controls;
— channel selection;
- power settings;
- other adjustments;
- interferences;
- maintenance.

2. Antennas:
- types:
— positioning;
- installation;
— connectors and feeders;
— maintenance.

3. Power supplies:
- different kinds of power supplies;
- characteristics;
- charging of batteries;
- maintenance.

C. DETAILED KNOWLEDGE OF COMMUNICATION PROCEDURES

Communication procedures:
- order of priorities;
- distress;
- urgency;
- safety;
- routine;
- methods of calling a station by radiotelephony;
- acknowledgement of the receipt of a message;
- special procedures for calls;
- standard communication phrases and international spelling methods as specified in the ‘Guide concerning
the Radiotelephone Service on Inland Waterways’. (CCNR / DC)
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1) HCM dohoda je Dohoda medzi Spravami Rakuska, Belgicka, Chorvatska, Ceskej republiky,
Francuzska, Nemecka, Madarska, Holandska, Talianska, LichtenStajnska, Litvy, Luxemburska,
Polska, Rumunska, Slovenska, Slovinska a Svajciarska o koordinacii frekvencii medzi 29.7 MHz a
39.5 GHz pre pevnu sluzbu a pozemnu mobilna sluzbu.
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